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Une récolte désastreuse 


Dans presque toutes les régions de la province, les récoltes 
inférieures à la moyenne et le bas prix des céréales ont fait 
chuter le moral des agriculteurs. Page 3. 


Face à la différence 


Trois Franco-Manitobaines partiront en voyage au début 
septembre en vue d'un échange avec le Costa Rica dans le 
cadre de Jeunesse Canada Monde. Page 7. 


De Paris à Venise 


La Bibliothèque de Saint-Boniface expose un ensemble de 
16 photos en noir et blanc de Craig Peter Koshyk, un ensei- 
gnant de Winnipeg, jusqu'au 15 septembre. Page 9. 


Des joueurs cravatés 


Patrick Pantel et Dany Robidoux sont revenus de Hamilton 
couverts de bleus. Les deux sont membres de l'équipe 
manitobaine de soccer qui. a remporté une médailte- de 
bronze. Page 13. 


Le pavillon guillotiné 


Christian Schmitt explique l'absence de la France à Folklo- 
rama 1991, en promettant que le pavillon français sera de 
retour l'an prochain. Page 9. 


Citation de la semaine 


«C'était une église-renégate. Des anciens 
disaient qu'elle fut appelée l'église du diable.» 


Luc Durand, au sujet de la chapelle Sainte-Thérèse de 
Cardinal, construite dans l'adversité dans les années 
20, et dont la restauration est presque complétée. 
Page 15. 


Le dom 
du rayonnement 


Un siècle après son établissement, la paroisse de Notre-Dame-de-Lourdes 
continue de rayonner en hommage à son fondateur, dom Paul Benoît. 
Plusieurs milliers de Lourdais et de visiteurs se sont rassemblés du 11 au 18 
août afin de participer aux diverses activités de la semaine du centenaire, 
notamment le dévoilement de la statue (ci-haut) et le défilé (à gauche). Un 
reportage photographique des principaux événements se trouve en page 8. 


La Société franco-manitobaine est heureuse 
d'appuyer le PRIX RÉSEAU qui rend 
hommage à la femme d'action manitobaine 
qui a contribué, de façon remarquable, à 
l'amélioration de la vie francophone et 
communautaire ainsi qu'à la condition 
féminine. 


La Société franco-manitobaine encourage 
les Franco-manitobaines et les Franco- 
manitobains à soumettre la candidature 


d'une femme ou d'un groupe de femmes qui 
mériterait le Prix Réseau. 


Pour proposer cette candidature, il suffit 
de remplir le questionnaire disponible au 
bureau de Réseau, 115-383 boulevard 
Provencher. 


Date limite: le 31 août 1991. 
Société 
Franco-Manitobaine 


Téléphone: 233-4915 
2 étage, 383, boul. Provencher 
Case Postale 145, Saint-Boniface, Man, R2H 3B4 


Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


Ii 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les projets ou services 
ci-dessous seront reçues jusqu'à 14 h le jour de la date limite. Les 
soumissions doivent être adressées à l'administrateur régional des 
services financiers et administratifs, district du Manitoba, Travaux 
publics Canada, C.P. 1408, 269, rue Main, pièce 201, Winnipeg 
(Manitoba) R3C 271. On peut se procurer les documents de sou- 


mission à l'adresse susmentionnée, n° de téléphone (204) 
983-2372. 


PROJET 


N° 804214 — ENVIRONNEMENT CANADA 
Parc national du Mont-Riding 


Barrière à la porte sud et panneaux indicateurs 
surélevés 


Date limite : le vendredi 6 septembre 1991 


Les documents de soumission peuvent être consultés aux bureaux 
de l'Association des constructeurs de Winnipeg. 


Pour tout renseignement d'ordre technique, prière de communiquer 
avec Steve Tokar, gestionnaire de projet, au (204) 983-3169. 


Pour tout renseignement concernant l'appel d'offres, prière de 
composer le (204) 983-2372. 


Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des offres. 
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CAYOUCHE 


Craig Peter Koshyk . Page 9. 


CULTUREL 


SPORTS 


SOCIÉTÉ 


Une petite Chapelle dans la prairie 
Page 15 


DO 
CAAAMACAO 
ONE 


AN 


-* Agriculture: des récoltes variables. Page 3. 


- Ici et ailleurs: page 3. 


+ Éditorial: Gorby, Barbie, 
Mulroney, par Yves Char- 
trand. Page 4. 


+ Passé/Présent: Marcel Lau- 
rendeau. Page 4. 


+ Lettres: page 5. 


+ Subventions: Robert De 
Cotret fait un nouveau pas en 
avant. Page 5. 


+ Radio: Chantal Le Dorze à 
CKXL. Page 6. 


+ Économie: premiers Inn- 
Seine Days à Lorette. Page 
6. 


+ Voyages: trois Franco-Mani- 
tobaines au Costa Rica. Page 
ré 


+ Village: Île-des-Chènes au 
bord de l'indépendance. 
Page 7. 


+ Centenaire: une journée 
exceptionnelle à Lourdes. 
Page 8. 


+ Photo: Venise et Paris revisitées. Page 9. 


+ Folklorama: pourquoi la 
France n'était pas là. Page 9. 
+ Livres: Michèle Marineau 


écrit pour les adolescents. 
Page 11. 


+ Rendez-Vous: page 11. 


+ Roman: le dernier-né de 
Simone Chaput. Page 12. 


+ Musique: la terrasse Daniel- 
Lavoie coupe le son. page 
12. 


+ Soccer: deux jeunes évoquent le plaisir du ballon rond. 


Page 13. 


+ Golf: l'Omnium franco-manitobain sur des roulettes. Page 


13. 


+ Église: la résurrection de Cardinal. page 15. 


+ Gens d'ici: page 15. 
+ Emplois et avis: page 14. 


+ Télé-horaire: pages 16 et 
17. 


+ Chronique religieuse: page 
18. 


+ Petites annonces: page 18. 
+ Quiz: page 19. 

+ Recette: page 19 

+ À votre service: page 20 


MANITOBA de AàùZ 


+ Cardinal: page 15 
+ lle-des-Chônes: page 7 
+ Lorette: pages 6 et 8 


+ Notre-Dame-de-Lourdes 
page 8 


+ Province: page 3 
+ Saint-Vital: page 15 
+ Winnipeg: page 6 


Ici et ailleurs 


Des résolutions 
menaçantes 


Toronto - || n'y a pas que 
la résolution sur la privati- 
sation de Radio-Canada qui 
a fait peur aux franco- 
phones hors Québec lors 
du récent congrès du Parti 
conservateur. Plusieurs 
résolutions de délégués 
québécois étaient aussi 
menaçantes, notamment 
celles qui voulaient que les 
queStions de langue relè- 
vent principalement des 
provinces et qu'un droit de 
veto soit accordé à chaque 
province sur toute question 
reliée à la langue et à la 
culture. Ces résolutions ont 
été mises de côté. (APF) 


Inaction scolaire 
omtarienne 


Simcoe - La section 
française du Conseil de 
l'éducation accuse la mi- 
nistre Marion Boyd de se 
préoccuper des anglo- 
phones plutôt que de 
reconnaître les droits des 
francophones de cette 
région. Selon le président 
Basil Dorion, la ministre se 
moque des francophones 
qui ont 1 200 élèves dans 
les écoles. Elle a déjà re- 
connu le droit des anglo- 
phones de gérer l'éducation 
de 600 élèves, tout en refu- 
sant de rencontrer les con- 
seillers scolaires publics, 
prétextant une mésentente 
entre conseillers des sec- 
teurs public et séparé. Basi- 
le Dorion a intenté, à titre 
individuel, une poursuite 
devant les tribunaux dans 
cette affaire. (APF) 


insuffisances 
physiques? 


Ottawa - Un tribunal 
d'appel des droits de la per- 
sonne a ordonné à Air 
Canada de verser plus de 
115 000 $ à deux femmes 
qui s'étaient vu refuser des 
postes de pilote en raison 
d'insuffisances physiques. 
Depuis le début de cette 
affaire, les normes exigées 
pour devenir pilote de ligne 
ont été modifiées chez Air 
Canada. (APF) 


2,4 millions $ 
pour le français 


lle-du-Prince-Édouard - 
Une entente entre le Secré- 
tariat d'État et le ministère 
des affaires francophones 
de cette province permettra 
de consacrer 2,4 millions $ 
en 1991-92 à la mise en 
oeuvre d'activités visant la 
promotion des langues offi- 
cielles. Le fédéral contri- 
buera 1,8 millions, somme 
qui servira, entre autres, à 
la mise sur pied de la com- 
posante communautaire du 
Centre scolaire et commu- 
nautaire Le Carrefour de 
l'Isle Saint-Jean à Charlot- 
tetown, (APF) 


Les polluants 
à l'intérieur 


Toronto - Selon une 
étude du gouvernement 
ontarien, le taux de parti- 
cules polluantes est plus 
élové à l'intérieur des édi 
lices qu'à l'extérieur, Les 
coupables: la fumée de 


cigarette et les divers pro 
duits de nettoyage. (APF) 


ACTUEL 


Les récoltes 1991: du désastreux au très ordinaire 


Le moral des agriculteurs: 
en fonction de l’adhésion 


aux plans d’assurance 


«il y en qui disent: on n’a 
pas les moyens de payer la 
prime. Moi, je dis: ils ne peu- 
vent pas se permettre de ne 
pas payer la prime.» Au minis- 
tère de l'Agriculture à Winni- 
peg, Gérard Therrien accorde 
ainsi au Régime d'assurance 
du revenu brut (RARB) le pou- 
voir de sauver bien des 
fermes en 1991. «Qui peut pro- 
duire du blé à 2 $ le minot?» 


À 2 $ le minot, un prix désas- 
treux pour le blé, et 30 minots de 
l'acre, ça donne un revenu de 60 
$ de l’acre, explique Gérard 
Therrien de la Direction de la 
gestion agricole (Manitoba). 
Celui qui n’est pas dans le 
RARB est très vulnérable, croit- 
il. 

Les coûts de production seu- 
lement, sans compter le service 
de la dette (terrain et équipe- 
ment), s'élèvent déjà à près de 
90 $ de l'acre. 


«ll y en a 7 000 qui peuvent 
faire faillite, peut-être plus, si ça 
ne change pas. Ce qui énerve 
les fermiers, c'est qu'il n'y a pas 
de solution à l'horizon à long ter- 
me. La question plus sérieuse 
c'est: qu'est-ce qu'on va faire? 


D'une région à l'autre du 
Manitoba, les agronomes et les 
fermiers font le constat d'une 
industrie en perte de vitesse. Le 
rendement est médiocre, le 
moral est à terre. 


LA ROUGE 


«C'est aussi désastreux que 
ce qu'on pensait il y a six 
semaines, constate l'agronome 
Florent Beaudette de Roy Légu- 
mex à Saint-Jean-Baptiste. Le 
blé est mauvais: ça descend jus- 
qu'à 15 minots de l'acre. La plu- 
part des rendements sont entre 
20 et 30 minots. 


«Le nouveau blé des Prairies, 
du nom de Biggar, qui donnait 
des rendements de 80 à 90 
minots de l'acre l'an dernier, est 
en bas de 55 minots cette 
année. || y en a peu qui va être 
assez bon pour les contrats de 
la Commission du blé. 


«Il y a un fermier qui disait la 
semaine passée, en riant: c'est 
tellement léger que, quand tu 


EPROVINCE 


Lorette, se prépare à une journée 


souffles sur une poignée de blé, 
c'est la paille qui reste! 


«L'orge est un peu plus près 
de la moyenne, mais en général 
20 minots de l'acre de moins 
que la moyenne. || y en a peu 
qui va qualifier pour le malt. Les 
oléagineux, à ce point-ci, sont 
les seuls qui ont l'air d'être près 
de la normale. Mais on n'est pas 
rentrés dedans encore. 


«Les pois et les lentilles, c'est 
un désastre. || y a des champs 
de pois qui ne seront pas battus. 
Dans Ja région, les lentilles sont 
en bas de mille livres à l'acre. La 
moyenne est entre 1 500 et 
1 800. La qualité est marginale. 


“Le moral des agriculteurs est 


Plus que quelques jours 
pour les tests d'orthographe 


Il ne reste plus que quel- 
ques jours afin d'obtenir une 
copie du test préliminaire qui 
permettra de sélectionner les 
candidats en vue des cham- 
pionnats du monde d'ortho- 


graphe. 


Les tests sont disponibles à 
La Liberté et doivent être retour 
nés à l'Alliance française (725, 
av. Corydon, Winnipeg, Manito 
ba, R3M OW4) avant le 31 août, 
le cachet de la poste faisant loi 

Y.C 


photo: Jean-Pierre Dubé 
Trop d'humidité en juillet, trop chaud en août, les sauterelles, la 
rouille, la grêle, tous les fléaux se sont abattus sur les champs cet 
été. Les fermiers ont hâte de tourner la page de 1991. Et la terre 
aussi. Les battages presque terminées, Gilbert Landry, 16 ans, de 


sur le cultivateur. 


bon. C'est le programme RARB 
qui a changé l'attitude. Dans la 
région, presque tout le monde a 
embarqué. 


«Le gros avantage du RARB, 
en plus de maintenir en vie 
quelques entreprises, c'est psy- 
chologique. Le régime a enlevé 
les soucis de bien des fermiers. 
Là où il y a moins de participa- 
tion au RARB, le moral est plus 
bas.» 


SAINTE-ROSE-DU-LAC 


Au bureau local du ministère 
de l'Agriculture, Paulette Delau- 
rier avoue que «la récolte n'est 
pas aussi belle qu'on croyait. Il y 
a eu trop de pluie au début de 
juillet. 


“Après ça, il a fait si chaud et 
sec que ça a endommagé le blé 
La qualité n'est pas là, le grain 
est brûlé.» 


Dans la région de Sainte- 
Rose-du-Lac, les rendements 
sont dans la moyenne, dans le 
cas des champs ayant été 
| semés tôt au printemps. Le ren 
dement dans les régions ense 


prometteur, Les chaleurs de cet 
. | te semaine ne vont pas aider 


mencées plus tard semble plus 


LA LIBERTÉ, la semaine du 23 au 29 août 1991 


LA MONTAGNE 


À Somerset, l'agronome Nor- 
mand Mabon explique que les 
résultats de la récolte sont très 
variés selon la région. «Le blé 
est de pauvre qualité, l'orge est 
dans la moyenne. La qualité 
n'est pas là, le poids est souvent 
le problème.» 


Normand Mabon ne fait que 
commencer ses battages, mais il 
est déjà pessimiste. «Si ça ne 
s'améliore pas, on va tous fer- 
mer les portes. Ceux qui sont 
dans le RARB savent ce qu'ils 
vont avoir comme revenu. Mais 
ça se peut qu'il ne reçoivent rien 
avant janvier 1993. 


«|| y aura des graves pro- 
blèmes de liquidité. || faut déci- 
der si on peut continuer. La 
situation est bien pire que l'an 
passé. Surtout que les rende- 
ments sont inférieurs à ce qui 
était prévu.» 


LA RÉGION DE L'EST 


De son bureau du ministère à 
Steinbach, l'agronome Guy 
Beaudry souligne que les rende- 
ments sont «inférieurs, un peu 
décourageants. La majorité de la 
récolte est faite. La température 
est très belle et les récoltes 
changent de maturité très vite. 


«La plupart des rendements 
dans le blé est de 30 à 35 
minots de l’acre, et de 50 à 55 
minots de l'acre dans l'orge. La 
qualité du blé n'est pas suffisan- 
te, la plupart sera du numéro 
deux.» 


Selon Guy Beaudry, la réduc- 
tion des rendements est dûe à 
une combinaison de facteurs: la 
pluie excessive en juillet et les 
maladies des feuilles. On 
s'attend à de meilleurs rende- 
ments dans les oléagineux, que 
l'on récoltera à partir de la 
semaine prochaine 


«il n'y a pas beaucoup d'opli- 
misme pour le secteur des 
céréales, mais la plupart des fer- 
miers de nos régions ont des 
animaux aussi: cochons, 
vaches, boeuf. Plus c'est diversi- 
fié, plus ils peuvent faire face à 
la situation 


“|| y en a qui sont découragés 
des prix. Le blé est passé de 
123 $ à 95 $ la tonne. A ce prix, 
on ne couvre pas les coûts 
directs de production. La plupart 
de ceux qui sont uniquement 
dans le grain ont joint le RARB 
C'est le cas d'environ 60 % des 
fermiers 

«La plupart des autres n'ont 
pas adhéré au RARB: ils vont 
écouler leur grain pour nourrir le 
Détail.» 


Jean-Pierre DUBE 
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EDITORIAL 


Gorby, Barbie 
et Mulroney 


l est plaisant que la crise en Union soviétique ait connu 
Ï un dénouement heureux, celui de la démocratie. Les 
crocodiles-partisans du vieux régime n’ont pas réussi, 
en bonne partie grâce au rôle joué par le président russe, Boris 
Yeltsin. 
Non seulement ce putsch a-t-il été un échec, mais on se rend 
de plus en plus compte qu’il était improvisé, simplement par la 
surprise de sa mise en oeuvre et le peu d’appui populaire. 


Dans toute cette histoire, le gouvernement canadien a paru 
agir de façon tout aussi improvisée. 


Brian Mulroney, qui tente désespérement de faire remonter 
sa cote de popularité, a eu l’air de jouer au dur. 


Gonflé à bloc depuis le récent congrès conservateur, un peu 
comme la grenouille qui veut se faire aussi grosse que le boeuf, 
le premier ministre a heureusement questionné la légalité du 
coup d’État envers le président Gorbachev. 


Pourtant, dès le lendemain, les conservateurs sont revenus à 
la normale. Barbara McDougall, nouvelle secrétaire d'Etat aux 
Affaires extérieures, a commis un impair digne du Joe Clark 
d'il y a plusieurs années en refusant de se mouiller devant ce 
qui semblait être une tactique inconstitutionnelle. 


Un peu plus et on avait l’impression que la ministre allait 
reconnaître le nouveau gouvernement! 


Des escarmouches se déroulaient à Moscou et la ministre 
n'avait rien de mieux à dire que le nouveau gouvernement 
soviétique devrait s’engager à respecter les principes de 
démocratie établis par Gorbachev. 


La belle affaire! Pendant ce temps-là, les parlementaires 
russes étaient barricadés dans leur propre édifice! 


La baloune Mulroney, que les conservateurs avaient 
artificiellement gonflée lors de leur congrès à Toronto, risque 
de continuer à patauger sous la barre des 15 % de popularité 
avec de telles âneries. 


Le Parti conservateur est un peu comme une personne qui 
continue à se diriger vers le précipice. Quoiqu'il fasse. 


Yves CHARTRAND 


SAINT-BONIFACE -— 223, Masson 
MANOIR AULNEAU 


nr Lu 27 


Complexe de 14 condominiums luxueux 
Construction à haut rendement énergétique 
Insonorisation de luxe 

Stationnement souterrain chauffé 

Service d'ascenseur à partir du stationnement 
Choix de quatre modèles 

Unités de 1 200 à 1 800 pieds carrés 

Portes, câdrage et armoires en chêne 

Deux salles de bain, incluant bain tourbillon 
Foyer au gaz dans le salon 


Ouvert mercredi et jeudi de 18 h à 20 h, 
samedi et dimanche 13 h30 à 16 h 30 


PREFERRED PROPERTIES 
BOB BAUDRY 
474-1144 


CENTURY 21 
CARRIE REALTY LTD 
GEORGE BOHEMIER 
233-1999 
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ACTUEL 


__ passé / PRÉSENT 


Yves 
Chartrand 


Marcel Laurendeau est le 
député provincial de la circons- 
cription de Saint-Norbert. Je l'ai 
rencontré à son bureau du Pa- 
lais législatif près d'un an après 
son élection. 


Etre député, est-ce différent 
d'avoir un garage? 


Marcel Laurendeau: Oui et 
non. Tu fais la même chose 
dans les deux cas: travailler 
avec le public et résoudre des 
problèmes, à un niveau différent 
toutefois. Et j'aime résoudre des 
problèmes. Des fois, c'est frus- 
trant d'être député. Mais les 
deux choses peuvent être frus- 
trantes. 


Je m'assure d'aimer ce que je 
fais. Si je ne l'aimais pas, je ne 
le ferais pas! On ne s'occupe 
pas seulement des problèmes 
d'aujourd'hui, mais ceux de 
demain. Je suis inquiet de lais- 
ser un gros déficit à mes enfants 
et à mes petits-enfants. 


Les gens vous en deman- 
dent-ils plus depuis qu'ils 
vous ont élu que lorsque vous 
étiez comerçant? 


M.L.: |! n'y a pas vraiment de 
différence. Une couple de per- 
sonnes, peut-être. En général, 
les gens me disent de faire ce 
qu'il y a à faire. 


Aviez-vous une idée du rôle 
du député il y a quelques 
années? 


M.L.: Je n'en avais pas 
d'idée! En fait, mon idée est res- 
tée pas mal la même. Je suivais 


r pas mal Gerry Mercier quand il 


était député et il travaillait fort. 
J'ai décidé de vendre mon com- 
merce pour y consacrer tout 
mon temps, si jamais j'étais élu. 


Qu'avez-vous ressenti la 
première fois que vous vous 
êtes assis à votre siège? 


M.L.: Ce n'est pas seulement 
la Chambre, c'est la première 
fois que j'ai marché dans l'édifi- 
ce. Tu te sens envahi par l'édifi- 
ce. impressionné! 


Marcel Laurendeau: 
La recrue parlementaire 


Archives La Liberté 
Marcel Laurendeau: «J'ai une 
fille de sept ans qui me dit 
parfois: pas un autre meeting!» 


Comment ressentez-vous 
les attaques de l'Opposition? 


M.L.: C'est leur travail! Je 
m'attends à ce qu'il examine le 
travail du gouvernement. Aussi 
longtemps qu'il critique de façon 
positive, je suis d'accord. Par- 
fois, ils frappent en bas de la 
ceinture. 


Les gens appuient-ils votre 
gouvernement un an après 
son élection? 


M.L.: Pas tout le temps. Par- 
fois, les gens ne veulent pas 
comprendre ce qui se passe. Ils 
ne voient que le côté négatif. 
C'est parfois la faute de la pres- 
se d'ailleurs! 


Le travail en Chambre acca- 
pare-t-il plus de votre temps 
que celui du comté? 


M.L.: C'est un des pro- 
blèmes. La session a duré 100 
jours. J'étais pris par des 
réunions. Pendant la session, 
c'est sept jours par semaine. Le 
dimanche, il faut que j'examine 
de la paperasse. 


Qu'en dit votre famille? 
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renseignements 


M.L.: Je m'assure de consa- 
crer du temps à ma famille. Je le 
faisais déjà quand j'étais en 
affaires. La famille reste la chose 
la plus importante. Des fois, ils 
s'en plaignent. J'ai une petite de 
sept ans qui me dit parfois "pas 
un autre meeting”! Je ne sais 
pas combien de temps je vais 
faire cela. Je vois tellement de 
choses à faire dans l'avenir et 
pas seulement pour la province. 


Quelles sont ces choses? 


M.L.: Je veux que nous 
ayons toujours ce pays appelé le 
Canada. || faut que nous recom- 
mencions à nous parler. C'est 
possible si les jeux politiques 
disparaissent. Le Québec n'est 
pas si loin. Il n'y avait rien de 
grave avec le lac Meech. Ils sont 
différents au Québec, comme 
nous sommes différents au 
Manitoba. Chaque province est 
différente ou distincte. Un peu 
comme Bill Vander Zalm, je pen- 
se qu'il y a douze sociétés dis- 
tinctes qui peuvent fonctionner 
sous un gouvernement fédéral 
qui marche. 


Avec le Bloc québécois qui 


veut la souveraineté et le 


Reform Party un Canada sans 
bilinguisme, le pays ne va-t-il 
pas se déchirer? 


M.L.: Non, pas le Canada. 
Le Reform Party n'est pas vrai- 
ment fort dans l'Ouest. Ce n'est 
pas juste le bilinguisme qui coû- 
té cher, c'est le multiculturalis- 
me. Le bilinguisme a coûté cher. 
Peut-être devrait-on examiner 
comment nous dépensons, sans 
couper complètement. || faut 
dépenser à Saint-Boniface, mais 
pas nécessairement à Dauphin 


Que va faire votre gouver- 
nement dans le dossier de la 
gestion scolaire? 


M.L.: C'est une question diffi- 
cile. Je vois la gestion scolaire 
pour les francophones, mais je 
ne sais pas si c'est ça (le modè- 
le Gallant) la solution. Dans une 
région comme la mienne, le sys- 
tème va bien. J'ai peur qu'en 
séparant les gens, on va perdre 
une partie du financement à cau- 
se d'une nouvelle administration 
Je n'ai pas entendu bien des 
plaintes de la part des parents 
sur le système. Si ça marche, 
pourquoi essaie-t-on de l'arran- 
ger? Je veux voir ce qu'on veut 
corriger. 


Dans le passé, il y a eu des 
erreurs. J'ai perdu mon français 
à cause de ça. Mais c'est mieux 
aujourd'hui. |! faut se demander 
aussi combien ça a coûté dans 
d'autres provinces. Je n'ai pas 
de problèmes avec le principe 
Mais allons-nous rouvrir de 
vieilles plaies? 


J'ai des questions à poser 
allons-nous avoir à construire de 
nouvelles écoles? Est-ce que ça 
va coûter 200 000 $ ou 40 m 
ons $? Dites-moi ce qui ne va 
pas avec l@ présent 
comprends qu 
d'après l'article 23 de 
des drofs. On a cit 


quelque ( 


système! Je 


nement. |! faut à 
es francophones 


phones t à cire 


Étonné du message 
aux autochtones 


NDLR: La lettre suivante se veut 
une réponse au message d'excuses 
que le père Douglas Crosby, o.m.i. 
adressait récemment aux autoch- 
tones de l'Alberta. 


Votre message aux autochtones, 
mon Père, m'a tout d'abord étonné, 
puis scandalisé et très vite écoeuré. 
Comme il est facile de salir d'un trait 
de plume tout un passé dont vous 
ne semblez pas connaître le premier 
mot! 


Comme il est facile de se lever 
de derrière un bureau ou d'un coin 
de bibliothèque pour dire aux autres: 
vous n'avez été que des colonisa- 
teurs; vous êtes coupables de tous 
les maux dont souffrent les autoch- 
tones d'aujourd'hui! 


Il est évident, Père, que vous 
n'avez pas connu ce que c'est que 
d'être mangé par les moustiques 
l'été, aller les mains et les pieds 
gelés l'hiver, marcher derrière la traï- 
ne à chiens, porter canot et bagages 
sur son dos, coucher à la belle étoi- 
le. 


SCHL 2 CMHC 


APPEL D'OFFRES 


Travaux de réparations 
aux logements individuels 


La Société canadienne d'hypothèques 
et de logement (SCHL), avec l'aide 
financière du gouvernement du Mani- 
toba, prévoit effectuer des travaux de 
réparations sur SOIXANTE-TROIS 
eau s individuels situés à 

A RVILLE (44) et à DUCK BAY 
(19) au Manitoba. 


Des soumissions cachetées portant 
sur le projet et adressées au soussi- 
né, seront reçues jusqu'au 6 sep- 
embre 1991 à 14h. 


Les réparations consisteront à eftec- 
tuer des travaux de menuiserie, 
d'électricité, mécanique et de peinture. 
Toutes ces réparations doivent être 
inclues dans les offres des entrepre- 
neurs. 


Les entrepreneurs principaux peuvent 
se procurer les plans, devis et 
demandes de soumissions néces- 
saires; on pourra aussi les consulter à 
l'adresse indiquée ci-dessous. 


Un dépôt de 50 $ est exigé pour 
Chaque série de plans, devis et docu- 
ments. Ce dépôt est déclaré déchu si 
les documents ne sont pas retournés, 
en bon état, au bureau identifié ci-des- 


sous, au plus tard le 27 septembre 
1991. 


Chaque soumission doit être accom- 
pagnée d'un cautionnement de sou- 
mission ou d'un dépôt de garantie 
dont le montant est de 10% de la 
valeur de toute oftre u'à concur- 
rence de 100 000 $. reben- 


mission provenant d'une société de 
Caution accréditée. Tout chèque ou 
Cautionnement doit être lait à l'ordre 
de la SCHL 


Toute question concernant les 
pee et devis doit btre adressée à 

IMS AND ASSOCIATES ENGI- 
NEERS LTD. au 947-3322, ou 


envoyer un message par téléco- 
pieur au 947-3333. 


Les documents d'appel d'ottres 
Cv + btre obtenus de ANGELA 

AGY, Agente des programmes, 
Administration des contrats, Loge- 
ment pour les ruraux et les awtoch- 


tones, au 983-0719 ou à l'adresse 
ci-dessous 


La SCHL ne s'engage pas nécessaire 
ment à retenir la soumission la plus 
basse 


Société canadienne d'hypothèques 
«de 


Vous n'avez pas vu ce que c'est 
que d'avoir à rassembler les enfants 
de familles nomades dispersées aux 
quatre coins du Grand Nord afin de 
donner un début d'instruction acadé- 
mique. 


Vous n'avez pas connu ce que 
c'est que de quêter à droite et à 
gauche pour survivre, bâtir des 
églises, des écoles, des résidences. 


Vous n'avez pas vu les frères qui 
bâtissaient, entretenaient, répa- 
raient; vous n'avez pas vu les 
soeurs qui enseignaient, nourris- 
saient, lavaient. Tous à peu près 
sans salaire, disponibles jour et nuit. 
Est-ce cela que vous appelez le 
colonialisme? 


Père Crosby, pourquoi pas sortir 
du ciel les martyrs canadiens, mon- 
seigneur de Laval et tous ceux qui 
ont bâti l'Église canadienne et les 
envoyer brûler quelque part. 


Et puis, quel droit avez-vous de 
demander pardon pour des gens qui 
ne sont pas là? Vous ont-ils deman- 
dé d'être leur porte-parole? Je crois 
que votre anthropologie et votre 
sociologie vous ont étrangement 
mêlé les fils du cerveau. 


Vous me semblez même ignorer 
le message de prêcher l'Évangile à 
toutes les nations. D'ailleurs, rien, 
absolument rien dans votre commu- 
niqué, qui rejoint l'esprit de l'Évangi- 
le. 


Benoit Paris, O.M.I. 
Saint-Boniface (Manitoba) 


SCHL $°2 CMHC 


APPEL D'OFFRES 


Construction de logements 
individuels 


La Société canadienne d'hypothèques 
et de logement (SCHL), avec l'aide 
financière du gouvernement du Mani- 
toba, prévoit construire QUATRE (4) 
logements individuels dans la com- 
munauté de CROSS LAKE au Mani- 
toba. 

Les soumissions cachetées portant 
sur + en question et adressées 
à la , Seront 

Les entrepreneurs principaux peuvent 
se procurer les plans, devis et 
demandes de soumissions néces- 
saires dès le 26 août 1991; on pourra 
aussi les consulter à l'adresse indi- 
quée ci-dessous 


Un dépôt de 50 $ est exigé pour 
chaque série de 


sous, au plus tard le 16 octobre 
1991 


Chaque soumission doit être accom- 
pagnée d'@k cautionnement de sou- 
mission ou d'un dépôt de garantie 
dont le montant est de 10% de la 
valeur de toute oftre {» u'à concur- 
rence de 100 000 $. La reten 
dra chaque dépôt de garantie pour 
s'assurer que le contrat est bien exé- 
cuté. Elle acceptera que le dépôt soit 
payé en espèces, par chèque visé ou 
par voie d'un cautonnement de sou- 
mission provenant d'une société de 
Caution accréditée. Tout chèque ou 
Cautionnement doit être lait à l'ordre 
de la SCHL 


La SCHL ne s'engage pas nécessaire 
ment à retenir la soumission la plus 
basse 


Les documents d'appel d'ottres 
| ge étre obtenus de George 

abs, agent, Programme de loge- 
ment pour les ruraux et les autoch- 
tones, au numéro 083-0889 ou à 
l'adresse suivante 


Société canadienne d'hypothèques 
et de 


cP 
10, rue Fort, 4: étage 


Winni (Manitoba) 
RC 2V2 


Housmg 


ACTUEL 
LETTRES 


Des idées bouleversantes 
pour un abbé 


Monsieur le rédacteur, 


J'aimerais commenter l'article 
concernant l'ordination sacerdotale 
de l'abbé Marcel Damphousse. 


Je voudrais d'abord lui offrir mes 
félicitations à l'occasion de son ordi- 
nation. Les ordinations sont malheu- 
reusement rares de nos jours - rares 
comme des dents de poules. Dieu a 
béni ce jeune homme en lui donnant 
d'excellents parents. Je n'ai aucun 
doute que sa vocation à la prêtrise a 
grandi dans un sol fertile, nourri de 
l'amour de l'Église catholique. 


Certaines idées émises dans 
l'article m'ont grandement boulever- 
sé. Je n'ai guère aimé l'expression 
«faire des messes à tous les jours, 
des funérailles..Moi, c'est d'être 
avec le monde!» 


Dans notre monde imparfait, la 
seule action parfaite est la messe. 
En 1954, un jeune homme que je 
connaissais bien a perdu la vie dans 
un écrasement d'avion. Il avait été 
ordonné au mois de juin 1954 et est 
décédé au mois d'août de cette 
même année. Il fut prêtre pour 80 
jours. 


Lorsque je suis retourné au sémi- 
naire à l'automne 1954, le recteur a 
donné une belle causerie sur ce jeu- 
ne prêtre. || a fait ressortir que les 
nombreuses années d'étude de ce 
jeune homme avait une grande 
valeur car il avait obtenu le privilège 
d'offrir le Saint Sacrifice de la Mes- 
se. L'abbé Damphousse, nous 
avons besoin aujourd'hui d'une théo- 
logie solide, non pas de psychologie. 


L'abbé Damphousse fait allusion 
au «vieux prêtre aux cheveux gris». 
Il continue en parlant des jeunes 
«qu'il est très important d'aller les 
chercher et surtout pas en leur gar- 
rochant de la morale». || ajoute: 
“Les commandements, ce n'est pas 
pour nous limiter, c'est pour nous 
épanouir». Depuis quelque vingt- 
cinq ans, ces idées prévalent. 


L'approche catéchistique est forte 
en méthode et vide en contenu. En 
général, de nos jours, lorsque des 
jeunes viennent à l'église pour se 
marier, il est évident que nous avons 
devant nous des illettrés religieux. 
Non seulement qu'ils ne furent pas 
forcés d'étudier les commandements 
mais en plus, les commandements 
furent réduits à 10 conseils de 
ménage. 


Je suggère à l'abbé Damphousse 
de bien observer la structure des 
commandements. Presque tous sont 
énoncés à la forme négative: «Tu ne 
tueras pas, ne commettras pas 
d'adultères, ne voleras pas, ne men- 
tiras pas...etc.» À chaque fois que 
l'on entre dans une relation d'amour, 
il existe des interdits. En substance, 
dans une vraie relation amoureuse, 
l'être qui aime dit: «Si tu m'aimes, tu 
éviteras telle ou telle action.» C'est 
une autre façon de dire qu'en amour, 
il y a toujours un engagement, une 
volonté de faire ou d'éviter des 
choses difficiles pour l'être aimé. 


Ceci m'amène à faire mon com- 
mentaire final qui est des plus impor- 
tants. Je m'objecte totalement à la 
déclaration de l'abbé Damphousse 
concernant les relations avec les 
jeunes femmes. || est cité comme 
ayant dit: «J'ai peut-être fait un voeu 
de célibat, mais ça ne veut pas dire 
que je ne peux pas faire une sortie 
avec une fille au restaurant ou au 
cinéma». Ma première réaction est 
simplement ceci: «Ça, c'est rêver en 
couleur». 


Dans le bon vieux temps, le 
temps du latin dans l'Église, le 
temps où les études au séminaire 
étaient ce qu'elles devaient être, on 
nous disait que le célibat était en 
grand danger lorsque les relations 
avec les jeunes filles devenaient de 
nature «solus cum sola». 


Non seulement, ne doit-on pas 
éviter ce qui est mal, mais encore, 
ce qui semble mal. Un jeune homme 


À Winnipeg le 5 septembre 


et une jeune femme - solus cum sola 
- dans un restaurant ou un cinéma 
donneraient l'impression qu'ils se 
fréquentent. Le voeu du célibat 
exclut non seulement le mariage 
mais aussi ce qui mène au mariage - 
les fréquentations. 


Il semble parfois que, de nos 
jours, l'enseignement donné au 
séminaire laisse à désirer du moins 
en ce qui concerne la préparation au 
célibat. || a toujours été vrai que le 
prêtre doit être aussi un peu comme 
un moine et ce, peut-être encore 
plus aujourd'hui. 


Le célibat est signe du royaume à 
venir. Le célibat dit au monde que 
certaines personnes son prêtes à 
sacrifier quelque chose de beau et 
de sacré, la grande vocation du 
mariage pour l'amour du royaume. 
De la même façon, les gens mariés 
qui sont fidèles à leurs voeux et qui 
évitent l'infidélité, les méthodes artifi- 
cielles de contraception ainsi que 
l'avortement proclament qu'ils sont 
prêts à se sacrifier pour l'amour du 
royaume à venir. 


J'ai été et suis encore heureux 
comme prêtre. Par moment, il a été 
très difficile de ramer surtout à cause 
de ma loyauté au magistère de 
l'Église. Je suis fier que mes che- 
veux aient grisonné au service du 
Seigneur. Si j'avais à recommencer, 
je le ferais. 


Je demande à l'abbé Damphous- 
se de prendre mes conseils au 
sérieux. Je fus ordonné à la prêtrise 
trois ans avant sa naissance. «Il faut 
gagner ses épaulettes» avant de 
donner des conseils. 


Je souhaite à l'abbé Damphous- 
se le même bonheur que j'ai eu 
durant mes 31 années de prêtrise. 


L'abbé Patrick A. Morand J.C.D. 
Paroisse Saint-Vital — Fort Garry 
Le 15 août 1991 


De Cotret veut rencontrer 
des représentants 
de la communauté 


Le secrétaire d'Etat, Robert 
De Cotret, souhaite rencontrer 
des représentants de la com- 
munauté franco-manitobaine à 
l'occasion de son passage au 
Manitoba le 5 septembre. 


Lors d'une conférence de 
presse le 16 août dernier, le pré- 
sident de la Société franco-mani- 
tobaine (SFM), Raymond Bis- 
son, a lu cette intention dans 
une lettre confirmant la venue du 
ministre 


Robert De Cotret précise tou- 
tetois qu'il sera à Winnipeg 
“pour annoncer l'approbation de 
divers projets préparatoires en 
vue d'une éventuelle entente 
avec la communauté franco 
manitobaine  » 


La SFM aurait aimé avoir la 
signature de l'entente globale à 
ce moment-là, mais il semble 
que ce ne sera pas le cas. || fau 
dra probablement attendre à 
l'assemblée annuelle en novem 
bre, croit la directrice générale 
Cécile Berard 


Raymond Bisson et Cécile Berard: on aurait aimé avoir la signature 


de l'entente globale. 


La visite du ministre viendra 
plutôt entériner divers projets ou 
priorités qui pourraient commen 
cer le plus tôt possible, insiste 
Raymond Bisson qui est encore 
confiant de tout avoir ce qui a 
été demandé 


«La communauté sera proba 
blement satisfaite, Ce sera une 


bonne entente. Le Manitoba 
sera un modèle de concertation 
à suivre. C'est une entente 
importante dans son élaboration 
et pour l'unanimité à divers 
niveaux. |! faut aussi souligner 
l'importance de l'entente entre 
les secteurs rural et urbain.» 


Y.C. 


LA LIBERTÉ, la semaine du 23 au 29 août 1991 


ACTUEL 


Pour s'occuper des bénévoles 


Chantal Le Dorze s’en va à CKXL 


Chantal Le Dorze s'était 
déjà donnée comme objectif 
de travailler dans la commu- 
nauté francophone de Saint- 
Boniface. 


Bien voilà, c'est fait. À comp- 
ter du 26 août, elle s'occupera 
des bénévoles à la Radio com- 
munautaire du Manitoba, CKXL. 


«Mon rôle sera de recruter et 
d'offrir des sessions de forma- 
tion. Avec l'aide de Martine Bor- 
deleau, la coordonnatrice de la 
programmation, il faut arriver à 
satisfaire nos besoins et ceux 
des bénévoles.» 


Chantal Le Dorze a l'expé- 
rience de la coordination des 
bénévoles. || y a deux ans, elle 
était au Centre Fort Whyte. Au 
cours de la dernière année, on 
l'a retrouvée au Musée des 
enfants du Manitoba. 


Côté radio, elle affirme avoir 
toujours été intéressée aux 
médias. «Ma mère a travaillé à 
la radio, alors la radio a toujours 
joué un rôle important chez- 
nous. Et puis, j'ai du bla-bla! 
(elle aime parler)». 


Chantal Le Dorze rigole 
quand on lui dit qu'elle va «jus- 
te» s'occuper de trouver du 
monde pour alimenter la Radio 
communautaire. 


«Je vais devoir trouver des 
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ÉGOUT COLLECTEUR 


Des soumissions cachetées seront reçues par le soussigné 
jusqu'à 11 h, heure locale de Winnipeg, le vendredi 30 août 1991 
pour la municipalité de Steinbach, relativement au contrat n° 1 — 
Égout collecteur. Le travail consiste en la fourniture et l'installation 
d'égouts en tuyaux des eaux résiduaires (approximativement 950 
mètres de canalisation mesurant 525 mm et approximativement 
1 300 mètres de canalisation mesurant 750 mm), y compris toute 
bouche d'accès et tout accessoire. 


La documentation relative aux offres peut être consultée aux 


Municipalité de 
Steinbach 


LA LIBERTÉ, la semaine du 23 au 29 août 1991 


personnes-ressources qui pour- 
ront aider (les nouveaux). Moi 
aussi je vais aider, mais étant 
donné que je n'ai pas l'expérien- 
ce (de faire de la radio), je ne 
serai pas en mesure de répon- 
dre aux questions au début.» 


ARAP - PFRA 


ENTENTE D'ASSOCIATION POUR LE 
DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE DE L'OUEST 


Les bureaux locaux de l'Association des constructeurs 
et de la Bourse locale des constructeurs à Brandon et à 


Le bureau de l'administration municipale de Steinbach 


La documentation relative aux offres est disponible auprès de 
l'ingénieur préposé aux contrats, Immeuble Motherwell, 
5e étage, 1901, avenue Victoria, Régina, Saskatchewan, 
S4P OR5, Tél.: (306) 780-5265, sur versement d'une garantie de 
cinquante dollars (50 $, TPS comprise) en espèces ou sous forme 
d'un chèque bancaire établi à l'ordre du Receveur général du 
Canada, remboursable sur retour en bon état de la documentation 
au cours du mois suivant la date de l'ouverture des offres. Seules 
les soumissions présentées sur les formulaires fournis par l'ARAP, 
accompagnés d'une garantie et remplis selon les critères établis 
dans la documentation relative aux offres seront retenues. || est 
recommandé aux soumissionnaires de se procurer la 
documentation auprès de l'Ingénieur préposé aux contrats à 
l'adresse ci-dessus afin de s'assurer l'envoi ultérieur des 


Sans garantie d'acceptation d'aucune des soumissions 


E. Caligiuri 

Gestionnaire p.i. 

Division régionale du Manitoba 
Service du développement, ARAP 


Canadä 


photo: Yves Chartrand 
Les studios sont quasiment prêts à accueillir les bénévoles à 
CKXL. On en a déjà trouvé une demi-douzaine, selon Chantal Le 
Dorze, et les personnes intéressées peuvent appeler la Radio com- 
munautaire au 233-4243. 


Son emploi à CKXL sera dif- 
férent de ses précédents, d'a- 
bord parce qu'elle ne travaillera 
plus avec des enfants. 


«Je n'avais pas étudié dans 
ce domaine, mais j'aimais les 


enfants. Je préfère aller mainte- 
nant avec les grandes per- 
sonnes! Ce sera toujours une 
nouveauté. || n'y aura pas de 
routine comme telle dans l'em- 
ploi. Je vais aussi finalement tra- 
vailler au sein de la communau- 
té.» 


La première étape du recrute- 
ment en sera une de relations 
publiques. «Je vais aller visiter 
surtout les villages pour présen- 
ter la radio, leur laisser savoir 
que c'est leur radio et que c'est 
l'occasion de présenter une 
émission qui leur plaît.» 


Chantal Le Dorze a déjà une 
échéance à leur proposer puis- 


que la mise en ondes est prévue 
le 21 octobre. 


Après des séjours d'un an à 
Fort Whyte et au Musée des 
enfants, pense-t-elle rester à 
CKXL plus longtemps? «Absolu- 
ment, répond-elle avec le souri- 
re. C'est plus un hasard que j'aie 
quitté après un an.» 


À son avis, le Musée des 
enfants devra la remplacer puis- 
qu'il y a une demande pour les 
programmes français. «Les gens 
sont vraiment contents. || y a 
beaucoup de monde du Québec 
dernièrement.» 


Y.C. 


E WINNIPEG 


Les chefs de pompiers 
se réunissent 


350 chefs de pompiers 
assisteront à des conférences 
et prendront part à des ateliers 
sur les plus grands défis pour 
les 200 000 pompiers du Cana- 
da, à l'occasion de leur 83e 
assemblée annuelle qui se 
tiendra du 24 au 29 août. 


Des cérémonies d'ouverture 
auront lieu le dimanche 25 août, 


à 18 h, au Cinéma du Centre 
des congrès de Winnipeg. Un 
service commémoratif rendra 
hommage aux membres du ser- 
vice des incendies décédés en 
service où après avoir pris leur 
retraite. 


Y.C. 


ELORETTE 


La Chambre organise 


les premiers Inn-Seine Days 


Un salon des commerces, 
des compétitions de cyclisme 
semi-professionnel et des 
courses de canot sur la rivière 
Seine, sont à l'affiche des pre- 
miers Inn-Seine Days du 6 au 
8 septembre, organisés par la 
Chambre de commerce locale. 


«Nous voulons amener les 
gens de l'extérieur chez nous», a 
lancé le président de la 
Chambre, Gabriel Arbez, dont 
l'épicerie TomBoy comprend, 
depuis juin, le service postal à 
Lorette. 


“Comme c'est la première 
année, ça se peut que ça ne soit 
pas effrayemment excitant, 
explique le président, mais ça va 
s'améliorer. L'entrée est gratuite 


«On va fermer la rue (princi- 
pale) dimanche pour les compé- 
titions de l'Association du cyclis- 
me du Manitoba. Les cyclistes 
vont faire 50 tours dans le villa- 
ge», entre la rue du Couvent et 
la rue Johnson 


La fin de semaine comprend 
des tournois de balle et de fer à 
cheval, un midway, ainsi qu'un 
salon du commerce et de l'arti 
sanat réunissant une trentaine 
de kiosques. «Les Chevaliers de 
Colomb organisent les danses, 
vendredi et samedi soir, qui 
auront lieu à l'aréna», a précisé 
Gabriel Arbez 


Quant à la course de canot 
sur la rivière, le président de la 
Chambre avoue que le trajet n'a 
pas encore été établi, «On va se 
promener sur la rivière en fin de 


photo Jean Pierre Dubé 


Le saucler fait toujours la différence. C'est sans doute le cas du 
nouveau restaurant familial qui vient d'ouvrir les portes à Lorette. || 
s'agit du restaurant L Dee's de Denis et Lorraine Saucier, aménagé 
dans le nouveau centre commercial de Lorette. On y trouvera égale- 
ment un cabinet de chiropractie et la quincaillerie Pro. 


L'homme d'affaires Georges Bohémier (à droite), également 
conseiller municipal, est le gérant du centre commercial, dont la 
facture s'élève à 350 000 $. L'ouverture officielle aura leu au cours 


des Inn-Seine Days. 


semaine pour voir ce qu on peul 


faire.» 


L'essunliel, c'est qu'il y ait de 
l'eau, Selon le secrétaire-tréso 
rier de Taché, Émile Laurin, ce 
n'est pas un problème. Un barra 


ge a élé monté à l'ouest du villa 
ge l'an dernier, qui permet de 
naviguer dans «trois à quatre 


pieds d'eau derrière l'église” 


Jean-Pierre DUBÉ 


ACTUEL 


Avec Jeunesse Canada Monde au Costa Rica 


Anita Beaudette, Yvette 
Chaput et Manon Roy partiront 
au début septembre avec un 
groupe de Jeunesse Canada 
Monde pour un échange Cana- 
da - Costa Rica d'une durée de 
sept mois. 


Anita Beaudette est originaire 
de Saint-Jean-Baptiste et Yvette 
Chaput, de Sainte-Anne-des- 
Chênes. Elles ont toutes deux 
19 ans et ont déjà fait une année 
en sciences au Collège universi- 
taire de Saint-Boniface. Manon 
Roy de Saint-Boniface a 18 ans, 
est et vient de terminer son 
secondaire. 


Yvette Chaput et Manon Roy 
débuteront leur échange au 
Saguenay - Lac-Saint-Jean, tan- 
dis qu'Anita Beaudette ira au 
Nouveau-Brunswick, pour une 


La Ligue 
\ d'improvisation 
du Manitoba 


est à la recherche de 


joueurs, 
d’entraineurs, 

d'arbitres, 
d'officiels 


Tu te crois…..intelligent(e)? 
drôle? spontané(e)}? comé- 
dien(ne)? Tu te dis...étu- 
diant(e)? professeur? plom- 
bier? Nous avons besoin 
de toi à la Ligue d'impro- 
visation du Manitoba! 


Le camp d'entraînement 
aura lieu les mercredis 11, 
18 et 25 septembre entre 
19 h et 22 h. Pour vous 
inscrire, communiquer avec 
Debbie Guénette au 
237-7692. 


au Sacré-Coeur 


Que le Sacré-Coeur de 
Jésus soit loué, adoré et glo 
rifié à travers le monde 
pour des siècles et des 
siècles, Amen 


Dites cette prière six fois par 
jour pendant neuf jours et vos 
prières seront exaucées même 
si cela semble impossible 
N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Coeur avec promesse de 
publication quand la faveur 
sera obtenue. Remerciements 
au Sacré-Coeur pour faveur 
obtenue. AIMER. 


Trois Franco-Manitobaines 
prêtes à faire face à la différence 


photo: Maryse Durette 


Anita Beaudette, Manon Roy, et Yvette Chaput sont d'accord pour 
dire que l'expérience occasionnera un changement dans leur 
manière de voir les choses. «Ça va nous permettre de questionner 
nos valeurs, nos intérêts, affirme Manon Roy. Mais Il y en a qui sont 
revenus plus confus. !l ne faut pas partir avec des ambitions trop 


élevées.» 


période de trois mois et demi. 
Elles partiront ensuite pour le 
Costa Rica jusqu'au mois de 
mars. 


«Je voulais vivre une expé- 
rience dans le Tiers monde, 
confie Manon Roy. Je connais le 
programme depuis quatre ans et 
j'ai toujours rêvé de le faire. On 
voit le Tiers monde à la télévi- 
sion, et ce n'est pas toujours la 
vérité. Je vais aller voir par moi- 
même et je crois que ça va 
m'apporter beaucoup. Quelqu'un 
m'a dit que je m'embarquais 
dans le «roller-coaster» émotion- 
nel le plus intense de toute ma 
vie.» 


«On ne sait pas exactement 
ce qui nous attend là-bas, recon- 
naît Yvette Chaput. On sait 
qu'on va travailler dans les 


domaines de l'agriculture, des 
services communautaires ou de 
la coopération. Dans tout ça, ce 
sera intéressant de comparer la 
culture de l'Amérique centrale et 
la nôtre, le niveau de vie. Ce qui 
est comique, c'est que Costa 
Rica veut dire côte riche.» 


Ça fait peur 


Selon les trois participantes, 
le terme pays du Tiers monde 
est mal fondé. «Si on compare 
certains pays au niveau de vie 
nord américain, renchérit Anita 
Beaudette, c'est vrai qu'ils n'ont 
pas les mêmes ressources et ne 
sont pas aussi riches. Mais ils ne 


Le comité de 
développement 
communautaire 
de Ste-Agathe 


Nous remercions les 
bénévoles qui nous ont aidés 
et les gens qui sont 
venus fraterniser avec 
nous à la Journée Cheyenne. 


À l'an prochain! 


se considèrent pas sous-déve- 
loppés.» 


Les participants ont subi une 
longue préparation. À part les 
vaccins pour contrer les mala- 
dies du pays, une session 
d'information a été organisée à 
Edmonton pour voir à quoi ils 
doivent s'attendre. 


«Tout le monde a quelque 
chose à contribuer dans un 
échange comme celui-là, 
remarque Manon Roy. On va 
toujours être en groupe, on 
n'aura pas de temps à nous- 
même.» 


Et de soutenir Anita Beaudet- 
te: «Ça fait drôle de penser qu'à 
tour de rôle, on sera dépen- 
dants. Mon homologue costari- 
cain sera dépendant de moi lors- 
qu'on sera au Canada, et au 
Costa Rica, ce sera mon tour. Je 
vais dépendre de quelqu'un. 
C'est tout un bouleversement.» 


«Ça fait un peu peur, admet 
Yvette Chaput. || faudra s'adap- 
ter à plein de choses en même 
temps: à la vie avec notre homo- 
logue, aux familles au Québec et 
au Costa Rica, à une nouvelle 
culture.» 


«C'est peut-être le dernier 
Jeunesse Canada Monde à cau- 
se des coupures budgétaires, 
note Anita Beaudette. On 
demande aux participants de 
ramasser une certaine somme, 
mais ils ne veulent pas mettre 
plus de responsabilité sur les 
jeunes.» 


Après la fin du programme en 
mars, les participants auront 
cinq jours de «debriefing» avant 
de retourner chez-eux. «J'imagi- 
ne qu'on va avoir un certain 
choc culturel en revenant du 
Costa Rica, révèle Yvette Cha- 
put. Il va falloir en parler avant 
de revenir chez-nous.» 


Maryse DURETTE 


Référendum à Île-des-Chênes 


Le coût 
de l’indépendance 


Hausse d'impôts ou pas 
hausse d'impôts? Voilà une 
question que se posent certal- 
nement les quelque 1 200 
électeurs appelés à se pro- 
noncer sur l'incorporation du 
village d'lle-des-Chênes ce 
mercredi 28 août (1). 


Care Gilbert Painchaud 


Comme on le voit sur cette car- 
te, le territoire proposé par Joël 
Leclaire pour l'éventuel village 
d'Îlle-des-Chènes est délimité 
par la route 59 et les chemins 
405 et 210. || comprend quatre 
demi-sections appartenant aux 
municipalités de Rltichot (4-9-4E 
et 33-8-4E) et de Taché (3-9-4E 
ot 34-8-4E). Cela représente 
près de 1 200 habitants (dont 
une soixantaine seulement pour 
Taché) et une évaluation muni- 
cipale imposable d'environ 10 
millions $. L'indépendance 
d'lle-des-chènes terait perdre à 
la municipalité de Ritchot un 
quart de sa population et un 
huitième de ses revenus en 
impôts fonciers. Les pertes 
soralent infiniment moins 
importantes pour Taché, 


LA LIBERTÉ, la semaine du 23 au 29 août 1991 


La semaine précédant le réfé- 
rendum a en effet été troublée 
par une polémique budgétaire 
opposant les secrétaires-tréso- 
riers des municipalités de Rit- 
chot et de Taché d'une part, et le 
conseiller d'Île-des-chênes, Joël 
Leclaire, d'autre part. 


Les premiers ont rendu 
publique une étude interne selon 
laquelle l'incorporation d'Île-des- 
Chênes entraînerait une hausse 
de 56 % des taxes municipales. 
Pour une maison moyenne, cela 
signifierait une augmentation de 
270 $ 


Joël Leclaire, qui milite depuis 
plusieurs mois pour l'indépen- 
dance d'lle-des-Chênes, a aussi- 
tôt déclaré que ces estimations 


étaient «complètement faus- 
ses». Selon lui, en cas d'incor- 
poration du village, le niveau des 
taxes resterait le même 
qu'actuellement ou même bais- 
serait. 


Le conseiller d'Île-des-Ché- 
nes à annoncé son intention de 
«commander une étude provin 
ciale et une étude privée» pour 
démontrer la véracité de ses 
affirmations. Mais il admet 
qu'elles ne pourront pas être 
réalisées à temps pour le rété 
rendum 


«C'est dégueulasse d'avoir 
publié des affaires pareilles sans 
me donner le temps de 
répondre, a-t-il ajouté. Ça va tor 
cément avoir une grosse influen 
ce sur le vote des gens. Mais s'il 
le faut, on fera un autre rétéren 
dum. |! n'y a pas de loi qui 
l'empêche » 


Laurent GIMENEZ 


(1) Le sorutn se dérouters de 8h à 20h 
au centre récréab! d'le des Chênes 


ACTUEL 


Une semaine 
incroyable 


C'est la réaction spontanée du président du comité du centenaire, 
André Dacquay, à l'issue de la semaine de fêtes qui s'est terminée 
le 18 août à Notre-Dame-de-Lourdes. La belle température était au 
rendez-vous et on estime que de 4 000 à 5 000 personnes ont 
participé aux diverses activités. Voici les moments touchants: 


photo: Hubert Pantel 
Le samedi matin, plus de 110 chars allégoriques ont défilé dans les rues du village. 


photo: Hubert Pantel 
Albert Augert, qui a connu dom Benoît, a dévoilé la statue du photo: Hubert Pantel 
fondateur de Lourdes en présence de Hélène Comte, 99 ans, la plus Le dimanche matin, Mgr Antoine Hacault a célébré une messe en plein air. À l'avant-plan, on remarque 
vieille résidante de la paroisse. les deux édifices de l'église de la paroisse. 


BLORETTE 


On continue à paver 


Au cours des dernières bout de rue devant l'hôtel Daw- 
semaines, le pavage des rues son Trail a également été pavé. 
a continué dans le village de 


Lorette. 
Enfin, le parc de stationne- 


D'abord, la municipalité a ment du nouveau centre com- 
pavé la rue Harpin dans le quar-  mercial a été nivelé et pavé au 
lier ouest du village. Un autre début de cette semaine 


À la douce mémoire de notre 
chère maman et grand- 
maman qui nous laissa si 
soudainement le 24 août 
1981. 


Dans le lever et le coucher du 
soleil 


Mélanie, Cécile, Marie 
Ange Massinon, fille de 
Donald et Denise 
(Grenier) Massinon de 
Haywood, né le 16 
novembre 1990 à 
l'hôpital Saint-Boniface 


Les grands-parents sont 
Victor et Marie-Ange 
(née Sicard) Massinon 
de Haywood et Antoine 
et Cécile (née Thévenot) 
Grenier de Notre-Dame 
de-Lourdes 

Les arrière-grands-parents sont feu Lucien et Maria 
(née Darrel) Sicard de Saint-Claude: feue Esther (née 
Roy) et Maurice Massinon de Saint-Claude; feu Paul 
et feue Yvonne (née Girouard) Thévenot; feu Alcide et 
Berthe (née Labossière) Grenier de Notre-Dames-de 
Lourdes 


Nous nous rappelons 


Dans la fraicheur du printemps 
et la Chaleur d'été 


Nous nous rappelons 


Dans le bruissement des feuil 
les et la beauté de l'automne 


Nous nous rappelons 


Dans le sourire d'un enfant et 
le Chant des oiseaux 


Nous nous rappelons 

Dans le froid de l'hiver et le 
vent qui souffle 

Nous nous rappelons 


Au commencement et à la fin 
de l'année 


Nous nous rappelons 


, sud 


pot vrves ? n LI 
Dimanche après-midi, environ 40 joueurs ont fait revivre la grande 
époque du base-ball à Lourdes. Certains avalent revêtu les 
uniformes du temps. On aperçoit Roger Fouasse, secrétaire- 
trésorier du village, Aimé Delaquis, et le président du comité du 
centenaire, André Dacquay. Le lanceur Auguste Pantel a fait un 
retour remarqué: |! en a passé une couple dans la mitaine! 


e 
- 
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La pause... 
livres 


Duras Hiroshima 
Ion amour 


Hiroshima mon amour, 
de Marguerite Duras 


Hiroshima mon amour 
est le scénario d'un film 
réalisé par Alain Resnais. 

tant donné le style 
dépouillé de Marguerite 
Duras, qui laisse tout à 
l'imagination, cela fait une 
excellente lecture. L'histoire 
tourne autour de la courte 
liaison entre une Française 
et un Japonais dans la ville 
de la bombe atomique. Der- 
rière le superficiel du sym- 
bole de la paix qu'est deve- 
nue cette ville, les deux 
amants découvrent ce qui 
les lie vraiment. 


Antorine Maille: 


L'Oursiade 


L'Oursiade, de Antonine 
Maillet 


ll s'agit du plus récent 
roman de cette Acadienne 
prolifique. A la suite d'un 
feu qui a ravagé son envi- 
ronnement naturel, une 
famille d'ours trouve asile 
dans un dépotoir. Ce sont 
des ours que certains veu- 
lent protéger, tandis que 
d'autres veulent les chas- 
ser. Une histoire barbouillée 
de sang, mais aussi pleine 
d'espoir. 


Passage, 
Pecka 


(Traduit du tchèque par 
Barbora Faure) 


Karel Pecka a été 
condamné à dix ans de pri- 
son en 1949 pour haute tra 
hison. Ses romans sont 
interdits dans son pays, et 
Passage est le premier à 
paraître en français. C'est 
l'histoire d'un professeur 
d'université qui décide de 
vivre en isolement dans un 
passage, entre la laverie et 
les restaurants, le sauna et 
la salle de jeu, il pratique un 
renoncement qui le mène à 
ce qu'il appelle la liberté 


J.-P. D. 


(Avec la collaboration du 
gouvernement du Québec) 


de Karel 


Seize photos en noir et 
blanc pour illustrer Paris et 
Venise: tel est l'’ambitieux défi 
que s'est fixé Craig Peter 
Koshyk il y a un an. Le résul- 
tat est exposé à la Biblio- 
thèque de Saint-Boniface jus- 
qu'au 15 septembre. 


Des ruelles étroites, des vols 
de pigeons, des escaliers, des 
ponts. Craig Peter Koshyk voit 
Paris et Venise à travers les 
décors et les objets plutôt qu'à 
travers les habitants. 


«Sur toutes les photos que je 
fais, on voit très peu de per- 
sonnes, confirme le photographe 
winnipégois. Je ne sais pas 
pourquoi. Peut-être parce que je 
n'aime pas déranger le monde.» 


Pour réaliser son exposition, 
Craig Peter Koshyk a pris 
quelque 400 clichés et en a 
sélectionné 16. «Pas forcément 
les meilleures, mais celles qui 
chantaient, celles qui avaient 
quelque chose à dire.» 


Les photos de Paris ont été 
prises un matin de décembre 
entre 7h et 9h et celles de Veni- 
se la veille de Noël entre 16h et 
18h (l'exposition s'intitule Aube à 
Paris, Brune à Venise). 


«Je prends toujours mes pho- 
tos le matin ou le soir à cause de 
la lumière, précise le photo- 
graphe. À Venise, tout est 
concentré sur l'ombre. C'est une 
ville secrète, une ville de ruelles, 
avec beaucoup de contrastes. 
Paris est exactement l'inverse 


CULTUREL 


Exposition de photos à la bibliothèque 


Venise et Paris revisitées 


LL 


photo: Laurent Gimenez 


Craig Peter Koshyk. «Mes photos ne sont pas faites pour l'informa- 
tion. Mon objectif est de montrer comment je vois les choses et je 
renverse complètement la réalité pour y parvenir.» 


Christian Schmitt explique l'absence de la France à Folklorama 


avec ses rues larges et ses 
lumières.» 


Pourquoi Venise et Paris plu- 
tôt que Vancouver, Toronto ou 
Winnipeg? «Par défi, répond 
l'artiste. Paris et Venise sont pro- 
bablement les deux villes les 
plus photographiées du monde. 
De plus, les meilleurs photo- 
graphes du monde vivent à Paris 
et la photographient.» 


«Je me suis dit: est-ce que je 
peux faire quelque chose 
d'unique, de personnel? Croyez- 
moi, il aurait été beaucoup plus 
facile de photographier un 
endroit moins connu.» 


Enseignant en sciences à 
l'école d'immersion River 
Heights, Craig Peter Koshyk a 
appris la photographie en même 
temps que le français lors d'un 
séjour au Québec en 1985. «La 
première fois que j'ai tiré une 
photo, je me suis dit: c'est ça! 
J'ai trouvé ma passion». 


«La photo me permet d'expri- 
mer ma vision du monde et donc 
de m'exprimer moi-même. J'ai 
bien l'intention d'en faire de plus 
en plus (1). J'aime l'enseigne- 
ment, mais j'adore la photogra- 
phie. Je crois que si j'étais le 
dernier homme sur Terre, j'en 
ferais encore.» 


Laurent GIMENEZ 


(1) Craig Peter Koshyk prépare deux 
autres expositions pour les mois qui vien- 
nent: un photomontage sur Winnipeg (gale- 
rie Fleet en décembre) et une expositions de 
photos prises avec du film à infrarouge 
(Alliance française en janvier). 


«Le pavillon a été guillotiné!» 


Christian Schmitt est for- 
mel: le pavillon de France sera 
de retour à Folklorama l'année 
prochaine. «À moins, précise 
le président de l'Union natlo- 
nale française, qu'une autre 
mauvaise surprise nous tom- 
be dessus!» 


Une mauvaise surprise com- 
me l'augmentation de loyer qui a 
empêché la France d'être pré- 
sente à la 21e édition de Folklo- 
rama cette année (1). Le coût de 
location du Fort Rouge Legion 
Centre, appartenant à la ville de 
Winnipeg, est passé de 400 $ à 
5 400 $ en une année! 


Prévenue quelques mois à 
l'avance seulement, l'Union 
nationale française n'a eu le 
temps ni de trouver les fonds 
nécessaires ni de chercher une 
autre salle, «Quand j'ai rencon 
tré Bill Norrie, je lui ai dit qu'il 
avait quillotiné le pavillon de la 
Francel», fulmine Christian 
Schmitt 


Le maire de Winnipeg at-il 
été sensible à cet argument his 
torico-politique? Toujours est-il 
que les autorités municipales ont 
laissé entendre qu'une subven 


photo Laurent Genenes 


Christian Schmitt est président 
de l'Union nationale française, 


qui compte quelque 120 mem- 
bres. 


tion pourrait être accordée 
l'année prochaine au pavillon 


«C'est un espoir important, 
même 8i nous n'avons aucune 


garantie écrite», indique Chris- 
tian Schmitt, en précisant qu'un 
autre pavillon, dont il refuse 
d'indiquer le nom, a bénéficié 
dès cette année d'une subven- 
tion municipale de plusieurs mil- 
liers $ (2). 


La présence du pavillon de 
France est d'autant plus impor- 
tante qu'il est l'un des plus popu- 
laires de Folklorama: entre 15 et 
16 000 personnes le visitent 
chaque année. 


«Je sais que les Bus Tours 
ont beaucoup demandé à voir le 
pavillon et que les touristes amé 
ricains ont regretté son absen 
ce», souligne Christian Schmitt 


Pour le président de l'Union 
nationale française, l'intérêt de 
Folklorama n'est pas seulement 
folklorique ou touristique. || est 
avant tout humain, «Folklorama 
a un but, explique-t-il: que les 
gens apprennent à se connaître 
mieux.» 


«Voyez-vous, ça fait 32 ans 
que je suis ici, el j'ai toujours tra 
vaillé dans la construction. Je 
peux vous dire que quand je suis 
arrivé, le racisme était une réali 


té. On se faisait appeler Damned 
French Frog ou DP (déporté 
politique).» 


40 nationalités 


“Dès que Folklorama a com:- 
mencé à prendre de l'ampleur, 
j'ai noté une diminution progres- 
sive de cette attitude. 40 natio- 
nalités qui travaillent ensemble 
pour un projet, qui se réunissent, 
qui discutent, ça entraîne forcé 
ment des conséquences et ça 
change les mentalités.» 


Laurent GIMENEZ 


(1) On compta 42 pavillons en Raut Cet 
te année, dont une dizaine Qui se répétaient 
plus Ou moins d'une semaine à l'autre. Aus 
qu'à présent, le pavillon de France n'avait 
été absent qu'une lois, en 1085, à cause 
d'un manque de bénévoles 


2) Le budget annuel moyen du pavior 
de France hurne autour des 30 000 $. Cela 
nohA la locaton de la salle, le parement de 
la nourriture et les cachets des arteles 
Aucune subvention n'est accordée, à 
l'exception d'une sonne de ! 000 $ concé 
dée l'année dernière par Folklorama à 
chaque pavillon | Urson nabonale trançaise 
dot donc assumer seute les bas de l'opéra 
bon, avec l'aide de Les cormanbtiares 
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CULTUREL 


, Prime 
Du vendredi 23 août au OFFRE D'EMPLOI 


” d'emménagement 
jeudi 5 septembre1991 Nous avons besoin d'un(e) 


L'École de Danse Classique 
Deux représentations francophone ayant de Sant Plorre Joh 


l'expérience comme cuisi- À oh $ 
19 h 30 et 21 h30 nier(ère) pour travailler 3 chambres à coucher, Ballets Jeunesse 


dans des cafétérias sco- laveuse, sécheuse, 


Gal Lie Eu (1 67 Li] laires. On offre un éventail réfrigérateur, poêle Inscriptions 


complet et compétitif de dans chaque appartement, le vendredi 6 septembre 1991 
rémunération et de béné- 1 1/2 salle de bain 


de17hà20h 
fices. Disponibles immédiatement et le samedi 7 septembre 1991 
Les écoles sont situées à 


oh de10hà14h 
Saint-Boniface, à Trans- LE deb à Steinbach) + cours de ballet pour enfants de 4 ans à l'adolescence 
cona et à Saint-Vital. 


ou au 452-6118 (Winnipeg) * cours de jazz 
Vous pouvez poser votre 


canditature au 299, avenue The Penn-Co Group Téléphone: 255-8486 Directrice: Angèle Lavergne 
Cinema Nairn du lundi au vendredi 


Studio dans l'église Saint-Phillips (angle Taché et Eugénie 
SHERBROOK at ELLICE de9hà 15h30. sg Rs (ang g 
PH.783-1097 


Prière 
au Sacré-Coeur 


Que le Sacré-Coeur de 
Jésus soit loué, adoré et glo 
rifié à travers le monde 
pour des siècles et des 
siècles, Amen. 


Dites cette prière six fois par 
jour pendant neuf jours et vos 
\'1018 S offre prières seront exaucées même 
: si cela semble impossible 
trois abonnements pour N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Coeur avec promesse de 
publication quand la faveur 
sera obtenue. Remerciements 
e & au Sacré-Coeur pour faveur 

se obtenue. N.L. 


Prière 
au Sacré-Coeur 


Que le Sacré-Coeur de 
Jésus soit loué, adoré et glo- 
rifié à travers le monde 
pour des siècles et des 
siècles, Amen. 


Dites cette prière six fois par 
jour pendant neuf jours et vos 
prières seront exaucées même 
si cela semble impossible. 
N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Coeur avec promesse de 

| à publication quand la faveur 
sera obtenue. Remerciements 


au Sacré-Coeur pour faveur 
En vous abonnant, obtenue 
en abonnant un(e) ami(e), 
ou en vous reabonnant, vous 
courez la chance de gagner un 
abonnement Deluxe pour la saison 


91-92 du Cercle Molière. SCHL "2 CMH 
Un abonnement Deluxe comprend dix laissez- 


passer valables pour cinq représentations: trois de APPEL D'OFFRES 
la Série Classique et deux de la Série Café-Théatre. Construction de logements 


individuels 
Au programme: i 
Série Classique: Tartuffe, Piaf et La Petite poule d'eau SE Dosnen DO), ec fade 


et de logement (SCHL), avec l'aide 
A tu j ” »nt du Mar 
Série Café-Théâtre Noel, Noël et Les Rogers 10bA, prévoit oonsruire CINQ (5) loge- 
ments individuels dans la commu 
? nauté de BACONRIDGE et un loge 
AYER au Manitoba 
2 La Série Caté-Théatre est une présentation de mont à CAYER au " 
la vie culturelle mm Les soumissions cachetées portant 
H » Arts du Maurier Lté sur le projet en \ ot adressées 
en français! 43 Les Ars du Mourier Liée à la SCHL, ser 
septembre 199 


Les énteproneurs PDriNpaux pPOUvent 
se procurer les plans, devis et 
demandes de soumissions nôces 
saros dès le 20 août 1991. on pourra 
aussi les consulter à l'adresse ind 

quée c: dessous 


| Coupon d'abonnement 


Cochez la case requise: 


©) Je m'abonne  ] J'abonne un(e) ami(e) (Li Je me réabonne ou je prolonge mon abonnement 


Le coût d'abonnement au Manitoba est: 1 an - 26,75 $; 2 ans - 48,15 $ /7PS incluse 


op 


Si vous vous réabonnez | NOM ee 
écrire votre numéro | 
1 
| 


La SCHL ne s'engage pas nécessaire 
ment à retenir la soumission la plus 
basse 


Les documents d'appel d'ottres 
LR être obtenus de Angela 

Nagy, agente, Programme de 
logement pour les ruraux et les 
aulochtiones, au numéro 983-0719 
ou à l'adresse suivante 


d'abonnement qui est situé 
sur votre étiquette 
de journal 


Adresse: … 


| [| PSE honte … Province Société canadienne d'hypothèques 


nr 


10, rue Fort, 4 étage 
Winnipeg (Manitoba) 
R2C 2v2 


Logement Manitoba 
My 004 Housng 


La date hmie du concours | 
est le 20 septembre 1991 Code postal: — Téléphone 


Les gagnant(e)s seront | Numéro d'abonnement ne D aie 
annoncé(e)s dans La Liberté | 


du 27 septembre 1991. Ecrivez votre chèque ou mandat-poste au nom de La Liberté 
Adressez votre enveloppe à La Liberté, CP. 190, Saint-Bonitace, Manitoba, A2H 3814 


Le eee oo oo oo oo oo on ._— 


Lo un ce œe cue ue en ue ue come cu eme cm me cu come ce cm me em 
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Michèle Marineau vivait 
dans l'anonymat le plus total, 
jusqu’à la publication de son 
premier roman pour adoles- 
cents. Cassiopée ou l'été polo- 
nais l’a propulsée au premier 
rang des auteurs de littérature 
jeunesse en lui méritant le prix 
du gouverneur général. 


Depuis, Michèle Marineau a 
publié la suite des aventures de 
Cassiopée, dans un roman inti- 
tulé L'Eté des baleines. «Cassio- 
pée, dit-elle, je pensais que ce 
seraient les filles qui lui ressem- 
blent qui accrocheraient: elle est 
studieuse, gênée, un peu nou- 
noune.» Mais Cassiopée a su 
plaire à un public plus vaste, 
gars et filles, en plus de susciter 
des réactions passionnées chez 
ses lecteurs: «Ça prouve qu'ils y 
ont cru!» 


«J'ai voulu 
montrer des 
relations 
amoureuses 
saines, 
respectueuses, 
sans être 
parfaites.» 


«En général, les jeunes trou- 
vent que ça leur ressemble, 
mais avec certaines réserves, 
résume l'auteure. Îls préfèrent le 
premier livre au deuxième, dont 
la fin les déçoit» ou les dérange: 
obligée de choisir entre deux 
amoureux, Cassiopée opte pour 
le moins «romantique» et fait 
l'amour avec son chum une der- 
nière fois avant de s'en séparer 


Ils réagissent aussi au per- 


ee 


À propos 
de Cassiopée.… 


Cassiopée ou l'été 
polonais: À 15 ans, Cas 
siopée fait une fugue pour 


échapper à un séjour dans 
un Camp de vacances, ce 
qui permettrait à sa mere de 


vivre Ses toutes nouvelles 
amours. Elle prend le trair 
pour New York, où 
apprend que son 
Jean-Claude, son ref 


espéré, est 


elle 
oncle 
5ge 
absent pour 
quelques semaines 
Recueillie par les voisins 

une famille d'origine polo 

naise, elle part avec eux sur 
le bord de la mer et vit sa 
pre 


d'amour 


mière vraie tft toire 


avec Marek 


L'Été des baleines 
Retour à la vie 
Cass 


normale 


opee vil son amour 
avec Marek par correspon 
dance. Mais bientôt la pas 
sion amoureuse céde le pas 
à là Vie 08 | 6COle, à sa 
gang d'amis dont fai partie 
François. Arrive l'été et ur 


nQ voyage à vélo ave 


Marek, des retrouvaille 


Michèle Marineau écrit pour les adolescents 


CULTUREL 


«Les parents-copains, 
ils n’en veulent pas» 


sonnage de la mère de Cassio- 
pée, un peu trop «cool»: «Les 
parents-copains, ils n'en veulent 
pas. Ce qu'ils veulent, c'est être 
aimés et pouvoir dialoguer.» 


L'amour et la sexualité sont 
peut-être les thèmes les plus 
marquants de ces deux romans, 
en partie en raison du traitement 
et de l'écriture directe, imagée 
parfois, souvent humoristique. 
Chez Michèle Marineau, la 
sexualité, abordée avec sensibi- 
lité, n'est pas gratuite mais fait 
partie d'une expérience amou- 
reuse plus vaste et d'un appren- 
tissage normal. 


«C'est délicat d'écrire sur la 
sexualité. Je veux parler de ce 
que les jeunes connaissent, 
mais sans donner de normes, 
sans dire: à 15 ans, il faut que 
ce soit fait. C'est un thème qui 
soulève des réactions, de la cen- 
sure parfois (certaines écoles et 
bibliothèques refusent d'acheter 
les romans). Pourtant, les ado- 
lescents n'ont pas attendu que 
j'arrive pour y penser! 


«J'ai voulu montrer des rela- 
tions amoureuses qui, sans être 
parfaites, sont saines, respec- 
tueuses, avec de la place pour la 
complicité et l'humour... C'est 
drôle: les livres sont vite atta- 


photo: Sylviane Lanthier 


Michèle Marineau était à Saint-Boniface à l'occasion du Festival 


national du livre. 


qués, mais dans le cas des 
films, des vidéos ou des émis- 
sions de télé, on laisse les 
jeunes regarder n'importe quoil» 


Elle est venue à l'écriture 
presque par hasard: «Je l'ai fait 
dans un but égoïste, avoue-t- 
elle, pour que mes enfants (1 et 
4 ans), plus tard, se disent que 
leur mère n'était pas si pire que 
ça!» 


Quand elle n'écrit pas, c'est 
qu'elle est en tournée dans les 
écoles ou occupée à traduire la 
prose des autres (elle a traduit 
Sur le rivage, le dernier roman 
de Lucy Maud Montgomery à 
paraître en français). Du côté 
des romans, elle n'est pas non 
plus en panne de projets. 


Son prochain roman tournera 
autour d'un Libanais fraîchement 
arrivé à Montréal et qui sert mal- 
gré lui de catalyseur à une foule 
d'événements dans sa classe. 
Elle en a eu l'idée en visitant une 
école multiethnique de Montréal 
«J'ai des idées de livres pour 
adolescents et aussi de romans 
policiers, dit-elle. J'ai l'intention 
d'écrire longtemps!» 


Sylviane LANTHIER 


Les Rendez-Vous 


MUSIQUE 


/ Le Blarney Band est au lieu 
historique national de La Fourche 
pour divertir le public avec des 
chansons d'époque. Le 24 août à 
20 h à l'amphithéätre du parc. 


/ À l'affiche du Foyer du 
CCFM: Dominique et deux 
mecs, le vendredi 23 août; Nor- 
man Ferraris au Märdi Jazz le 27 
août; Riff-Raff les 29 et 30 août. 


/ L'Orchestre symphonique 
de Winnipeg lance la saison 91- 
92 avec Ode To Joy, la première 
présentation de la série Classics. 
Ode To Joy est un hommage à 
l'Association de l'opéra du Manito- 
ba. Au programme: des oeuvres 
du Barbier de Séville, de La Tra- 
viata, de Madame Butterfly. Le 
gala d'ouverture aura lieu le same- 
di 21 septembre à 20 h et sera 
répété le dimanche 22 à 14h 
Billets (13, 17, 22 et 25 $) dispo- 
nibles au 949-3999 


CINÉMA 


{ The Computer Animation 
Show (90 min.) retrace l'évolution 
de l'animation par ordinateur, Du 
23 août au 1er septembre à 20 h 
au Musée des beaux-arts de Win- 
nipeg (300, boul, Memorial) 
Admission: 4,50 $ (3,50 $ pour 
ainés, étudiants et membres) 


/ Le Cinéma 3 présente le film 
chinois Ju-Dou du 23 août au 5 
septembre, à l'angle Sherbrook et 
Ellice (783-1097). A 19 h 30 et 21 
h 30. Amours secrets, visages 
cachés, ce film à été mis en nomi 
nation pour le meilleur film étran 
ger des prix Academy 


ENFANTS 


/ Le Centre éducatif Fort Why 
te tendra un atelier sur la photo- 
graphie dans la nature à l'inten 


La section des violoncelles de l'Orchestre symphonique de 
Winnipeg. Le Gala d'ouverture aura lieu le 21 septembre. 


tion des enfants de 10 à 14 ans, le 
samedi 24 août à 13 h 30, Il faut 
s'inscrire à l'avance: 895-7001 

1,50 $ pour les membres, 3 $ pour 
les autres 


/ Le Centre éducatif Fort Why- 
te invite les entants de cinq à huit 
ans à découvrir la ruche 
d'abeille, le samedi 31 août à 13 
h 30. N faut s'inscrire à l'avance: 2 
$ pour les membres, 4 $ pour les 
non-membres. (Infos: 895-7001 
On tiendra également des randon 
nées sur les sentiers du centre 
écologique, les 1er et 2 septembre 
à 13h 30 


EXPOSITIONS 


/ Le Festival du petit brico- 
leur est une exposition des 


oeuvres des jeunes artisans ayant 
participé aux ateliers d'été du 
CCFM. A la Galerie du CCFM du 
29 août au 15 septembre 


{ L'Esprit de l'Ukraine, est 
Musée des beaux-arts de Winni 
peg dans une collection internatio 
nale de 120 oeuvres (certaines 
importées du Musée d'État d'art 
ukrainien à Kiev). L'exposition met 
en valeur 500 années de peinture 
Jusqu'au 18 novembre 


{ Archie et ses amis, une 
exposition qui rappelle l'évolution 
du personnage de la bande dessi 
née, est au Musée des entants du 
Manitoba jusqu'au 31 août 1991 


# L'exposition photographique 
Faces of Feminism de Pamela 


Harris est à la Floating Gallery 
(218-100, rue Arthur) jusqu'au 7 
septembre. Une collection 
d'images et de textes de femmes 
à travers le Canada. 


LOISIRS 


/ Les amateurs de jeux de 
cartes sont invités à découvrir le 
Drol tous les mercredis dès 19 h à 
côté du Foyer du Centre culturel 
franco-manitobain. Renseigne- 
ments: Bernard au 233-1213 ou 
Lucien au 774-7668. 


/ Les archéologues amateurs 
seront heureux d'apprendre que 
les fouilles à La Fourche ont 
repris. Les intéressés (âgés de 
huit ans et plus) pourront décou- 
vrir, sous la surveillance de profes- 
sionnels, l'emplacement du pre- 
mier Fort Gibraltar. Informations 
ou inscriptions: 943-2223 


THEATRE 

/ Tales of Two Rivers, un 
ensemble bilingue de saynètes 
historiques, est présenté gratuite 
ment à La Fourche jusqu'au 2 sep 
tembre. Les présentations ont lieu 
le mercredi at le jeudi à 12 h 15, le 
vendredi à 20 h, le samedi à 12h 


15 et à 14 h 30 et le dimanche à 
12h15,à14h30età16h 


{ «Billy Bishop Goes To 
War», pièce par John Gray, est 
présentée par la compagnie de 
théâtre Boardwalk de Winnipeg 
Beach jusqu'au ter septembre 
Les billets (6 $) sont disponibles à 
la porte où au 1-389-2785, Les 
heures et dates de présentation 
varient de semaine en semaine 
Renseignements: 1-780-1313 
(MTN 13 Fostival Hotline) 


/ La comédie musicale The 
Wizard of Oz est au Rainbow Sta 
ge à 20 h 30 jusqu'au 25 août 
(présentations de matinées les 17 
18, 24 et 25 août à 14 h 30.) Les 
billets (7 $, 14,50 $ ou 16,60 $) 
sont disponibles aux comptoirs 
Tickotmaster (780-3333) 
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Simone Chaput est connu 
dans le domaine de l'écriture 
par son premier livre La Vigne 
amère des Éditions du Blé en 
1989. Elle nous revient avec 
un deuxième roman, Un Piano 
dans le noir qui se déroule à 
Saint-Boniface. 


L'héroïne, Andrée Bougard, 
est rappelée dans sa ville natale 
par la nouvelle de l'infarctus de 
son père. Saint-Boniface est 
plein de souvenirs et représente 
pour elle les déceptions, la 
désillusion de ses projets, ses 
ambitions de pianiste et même 
des personnes qui lui ont été 
chères. Peu à peu, elle devra 
réapprendre à vivre avec son 


| 


CULTUREL 


passé, changer ses buts, sa 
manière de voir les choses. 


«J'ai commencé la rédaction 
d'Un Piano dans le noir durant la 
révision de La Vigne amère, 
confie Simone Chaput. C'était un 
livre qu'il fallait que j'écrive pour 
me défaire de Saint-Boniface et 
des autres choses de mon pas- 
sé qui voulait sortir sur papier. 
Le manuscrit est resté un an et 
demi dans mon tiroir et j'avais de 
sérieux doutes à propos de sa 
qualité. Un ami l’a lu, il l'a trouvé 
bon, les Éditions du Blé l'ont 
jugé bon et l'ont publié.» 


L'auteure souligne que ce 
n'est pas une oeuvre autobiogra- 
phique. Bien que certains pas- 


Façonnez votre avenir 


Revenu Canada - Douanes et Accise 
Brandon (Manitoba) 


Revenu Canada, Taxe d'accise et TPS, prévoit pourvoir à de nombreux postes 


d'agent{e)s de vérification et de vérificateur(trices)s. 


Les personnes qui travaillent pour Revenu Canada sont chargées de fournir de 
l'information et de l'assistance aux entreprises concernant la taxe sur les produits et 
services (TPS). Elles doivent aussi interpréter et administrer diverses lois et 
jurisprudences, de même qu'en vérifier le respect. 


34 579 $ - 38 954 $ 


responsabilités. 


ou C.M.A. 


expérience, 


(Manitoba) R3B 2L4 


nels 


le 


du Cenede 
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Numéro de référence : 
S-91-51-0078-0225 -(W6F) 


Vous aurez à vérifier les livres comptables 
et les registres des contribuables et à 
rembourser les demandeurs en vertu de 
diverses législations. Vous aurez 
également à conseiller les contribuables 
relativement à leurs droits et 


Vous devez posséder de l'expérience en 
comptabilité ou en vérification, détenir un 
diplôme d'études secondaires et avoir 
une formation spécialisée en comptabilité 
équivalant à l'achèvement du troisième 
niveau du programme C.G.A. ou 

C.M.A. ou encore détenir un diplôme 
d'une université reconnue avec une 
spécialisation acceptable en comptabilité 
équivalant à l'achèvement des cours de 
troisième niveau du programme C.G.A. 


Les candidat{e)s à ces postes pourraient 
avoir à subir un examen de pré-sélection. 


This information is available in English 


Si vous êtes à la recherche d'un défi stimulant ou d'une nouvelle carrière et possédez de 
fortes aptitudes pour la communication et les relations humaines, en plus d'être motivé(e) 
et fiable et de démontrer un jugement sûr, les postes suivants devraient vous intéresser. 


Agent(e)s de vérification 


Vérificateur(trice)s 
32553$-41378$ 
Numéro de référence : 
S-91-51-0080-0230-(W6F) 


Îl'est indispensable que vous soumettiez des pièces justicatives quant à votre formation 
académique (relevés de notes, diplôme d'études secondaires ou universitaires, registres 
des cours menant à un titre comptable, etc.) avec votre demande d'emploi. 


De plus, les candidat{e)s doivent faire état, par écrit, de la nature et de l'étendue de leur 


La connaissance de l'anglais est essentielle, En outre, tous les postulant(e)s doivent 
satisfaire aux exigences d'un examen de la fiabilité, détenir un permis de conduire valide 
et accepter de voyager dans le territoire du bureau de secteur ou faire preuve de la 
mobilité personnelle normalement associée à la détention d'un permis de conduire. |l est à 


noter que les frais de déménagement, s'il y a lieu, ne sont pas remboursés à l'occasion de 
l'embauche au sein de la Fonction publique. 


Acheminez votre demande d'emploi ou votre curriculum vitae avant le 6 septembre 
1991, en prenant soin d'indiquer le numéro de référence approprié, à B.Turenne, 
Commission de la fonction publique, 200 - 344, rue Edmonton, Winnipeg 


Alin d'assurer à tous, sur une base égale, les mêmes chances, nous encourageons la 
participation équitable des femmes, des autochtones, des membres des minorités visibles 
et des personnes handicapées 


Les rensoignements personnels sont protégés par la Loi sur la protection des renseignements persor 
ls seront conservés dans le fichier de renseignements personnels CFP/P PU-040 


Corrmmission de la lonction publique Public Service Commission 
Cenade 
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Vous aurez à effectuer des vérifications de 
complexité moyenne et élevée des livres 
comptables et registres des contribuables, 
à rembourser les demandeurs, à 
conseiller les contribuables et à mener 
des enquêtes spéciales. 


Vous devez avoir de l'expérience en 
comptabilité ou en vérification, détenir ou 
être admissible à obtenir un titre 
comptable professionnel ou détenir un 
diplôme d'une université reconnue avec 
une spécialisation appropriée en 
comptabilité équivalant à l'achèvement 
du troisième niveau du programme 
C.G.A. ou C.M.A. et d'un cours de 
quatrième niveau en vérification. 


Le roman Un Piano dans le noir de Simone Chaput 


Apprendre à jouer sans partition 


sages et certains faits ont fait 
partie de sa vie. «Le père de 
l'héroïne à un magasin. Mon 
père avait aussi un magasin 
général où tout le monde venait 
pour du service personnalisé. La 
description du livre est telle que 
je me rappelle le magasin de 
mon père. J'ai puisé dans mes 
souvenirs, il a été une grosse 
partie de ma vie. Je suis encore 
imprégnée de ses odeurs, han- 
tée par ses souvenirs. 


«L'héroïne est une personne 
qui avait toujours été structurée, 
soigneusement chronométrée 
dans sa vie. Elle n'avait jamais 
joué sans partition, et c'est pour- 
quoi quand une partie de ses 
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CFP-PSC 
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d 
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photo: Maryse Durette 
Simone Chaput: pas une oeuvre 
autobiographique. 


rêves sont tombés à l'eau, elle 
ne voit d'autres alternatives que 
de s'enfuir. 


«À la fin, elle se voit capable 
d'improviser, de se laisser aller à 
inventer autre chose. La 
musique a un pouvoir créateur, 
une possibilité de s'inventer. Il 


faut savoir s'inventer. 


«Écrire, c'est plus fort que soi. 
C'est un mystère et on ne peut 
en expliquer le processus. Com- 
ment expliquer l'inspiration, les 
idées? C'est toi et la page 
blanche. On se perd dans la 
chose. Je suis constamment atti- 
rée par ma salle de travail. Je 
me sens obligée des les expri- 
mer, ces choses-là. Et ce n'est 
pas toujours facile d'allier tout 
cela avec mes devoirs de mère 
et d'épouse. 


«Mon livre n'a pas la formule 
du best-seller, c'est plutôt véri- 
dique. J'aime travailler une seule 
histoire. Il faut que ça colle à la 
réalité. Et je suis contente de ce 
que j'ai réalisé.» 


«J'avoue que quand je regar- 
de le livre maintenant, il y a des 
choses que j'aimerais peut-être 
y ajouter. La fin même m'a éton- 
née. || y a beaucoup d'espoir et 
je ne suis pas comme ça. Mais 
maintenant, il est dans les mains 
des lecteurs. Il ne m'appartient 
plus. J'attend les résultats, les 
critiques. Je suis prête et ça ne 
me fait pas trop peur.» 


Simone Chaput travaille pré- 
sentement sur un projet totale- 
ment différent. Elle et une amie 
ont reçu une subvention de 
6 000 $ du Conseil des arts du 
Manitoba pour élaborer un scé- 
nario de film. Huit scènes sont 
déjà écrites. 

«C'est un sujet très pertinent 
Ici vous êtes chez-vous se pas- 
sera dans un village franco- 
manitobain et parlera du racisme 
et du sexisme. J'aime sonder la 
réalité. Je cherche à simplifier le 
monde où il y a tant de choses à 
découvrir. 


Maryse DURETTE 


Plus de bruit à la terrasse Daniel-Lavoie 


Les spectacles 
se font à l’intérieur! 


La musique n'a pas fait trop 
de bruit cet été à la terrasse 
Daniel-Lavole du Centre cultu- 
rel franco-manitobain (CCFM). 
Pour la simple et bonne raison 
que les spectacles, sauf ceux 
du Café Classique, ont été 
déménagés à l'intérieur! 


Contrairement à ce qu'ils pen- 
saient pouvoir faire, les diri- 
geants du CCFM ont trouvé 
assez difficile de contrôler le 
niveau de son 


“C'est particulièrement vrai 
pour les instruments à vent, 
explique le directeur général du 
CCFM, Roger Gamache. On ne 
peut pas vraiment baisser le 
son, Le seul qui peut le faire 
c'est le musicien.» 


Il reconnait qu'il y a eu des 
plaintes la première semaine 
Mais comme les moustiques et 
la pluie sont venus s'ajouter au 
problème du son, il a été décidé 
que les musiciens joueraient les 
deux premières parties du spec 
tacle à l'extérieur, puis déména 
goraient leurs intruments à l'inté 
eur pour le reste de la soirée 


“Les artistes étaient assez 
d'accord. Mais c'était trop de 
problèmes pour certains grou 
pes. || y a des artistes qui trou 
vaient que ça les empêchait de 
s'exprimer. Au début, des gens 
se plaignaient aussi que ce 
n'était pas assez fort. Là, il y en 


a qui quittaient pendant le démé:- 
nagementl» 


Finalement, on a opté pour un 
moindre mal: les musiciens 
jouent à l'intérieur et les gens 
peuvent aller s'asseoir à l'exté- 
rieur pour ceux qui veulent jaser 
ou qui trouvent le son trop tort 


Roger Gamache trouve frus 
trant de ne pouvoir utiliser la ter 
rasse comme le CCFM voudrait 
Il entend pousser le projet d'une 
salle lermée sous verre et dont 
le toit pourrait contenir le 

“On 

apparence de la lorrasse e! 
nous permettrait de l'ut 


te l'année comme salle de spa 


éssayerail de 
cor ! 
tacle et salle à manger. On pour 


rail ouvrir les 
l'été » 


murf 


s pendant 


Yves CHARTRAND 


En bref 


Utiliser les bons 
formulaires 


La Journée Terry Fox ap- 
proche à grands pas et le 
bureau de Winnipeg rappor- 
te que des gens recueillent 
des fonds en faisant du 
porte-à-porte. 


Ces démarches ne sont 
pas autorisées par la Fonda- 
tion Terry Fox. Le bureau pré- 
fère que les fonds soient 
ramassés auprès d'amis ou 
de parents seulement et à 
l'aide de formulaires de com- 
mandite. 


Ces formulaires sont dis- 
ponibles chez Shoppers Drug 
Mart, Safeway et aux dépan- 
neurs 7-11. 


La 11e Journée Terry Fox 
se tiendra le dimanche 15 
septembre. 


La Division scolaire 
de Norwood no 8 


est à la recherche 
de personnes pour pourvoir 
les postes suivants à l'école 
Queen Elizabeth 
(immersion 4 à 9) 


Secrétaire 
(pour un temps illimité) 


Auxiliaire 
à plein temps 


Les personnes intéressées 
sont priées de faire parvenir 
le curriculum vitae avant le 
28 août 1991 au: 


Directeur 
École Queen Elizabeth 
363, promenade Enfield 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 1C6 


Prière 
au Sacré-Coeur 


Que le Sacré-Cocur de 
Jésus soit loué, adoré et glo 
rifié à travers le monde 
pour des siècles et des 
Sex les, Amen 


Dites cet prière six fois par 
jour pendant neuf jours et vos 
prières 5 ront crxauctes meme 
si cela semble impossible 
N'oubliez pas de remercier le 
Sacré Coeur avec promesse de 


publication quand la faveur 
sera obtenue. Remerciements 
au S5acré-Coeur pour faveur 
obtenue OP. 


SPORT 


Trois francophones dans l'équipe manitobaine des moins de 16 ans 


En veston et cravate, les plus 
disciplinés du tournoi! 


Le sport le plus populaire 
au monde, le soccer, continue 
à faire des adeptes à Saint- 
Boniface. Trois jeunes franco- 
phones font partie de la forma- 
tion qui a remporté la médaille 
de bronze aux championnats 
canadiens à Hamilton, le 4 
août. |! y en a au moins deux 
qui envisagent une carrière au 
soccer, préférablement en 
Europe. 


À 14 ans, Patrick Pantel est le 
gardien de but de l'équipe. 
«C'est moi qui contrôle le jeu; de 
ma place, je vois tout. Il est 
important que je sois toujours en 
train de leur parler, aux défen- 
seurs et aux attaquants. Ils ne 
peuvent pas savoir ce qui se 
passe derrière eux. 


«Je crie leur nom, et je leur 
dis quoi faire: derrière-toil Ou je 
leur crie: vas-y! Le moins de 
mots possible. Je parle aussi 
aux avants: ils peuvent 
m'entendre à l’autre bout du 
champ, les spectateurs aussi.» 


Dany Robidoux est un défen- 
seur de 15 ans: «La défense fait 
un peu la même chose avec les 
avants, on leur dit qui couvrir, 
surtout quand on se fait attaquer. 
On joue selon deux systèmes: 
quatre défenseurs, quatre 
demis, et deux attaquants. Par- 
fois, on va aller à 3-5 -2.» 


Les deux joueurs des Flames 
de Saint-Boniface / Saint-Vital se 
sont retrouvés dans l'équipe pro- 
vinciale quasiment par hasard. 
«L'équipe du Manitoba pratiquait 
sur le même terrain que nous 
autres au Max Bell en novembre 


photo: Jean-Pierre Dubé 
Patrick Pantel a un doigt cassé et Dany Robidoux a des ligaments 
étirés. «il y a beaucoup de contact physique, avance Dany Robi- 


doux, on est revenus couverts de bleus.» Le 3e francophone de 
l'équipe, Patrick Clément, n'a pu se présenter à l'entrevue. 


Le golf au profit de Francofonds 


Le président du club des hommes d'affaires franco-manitobains, Antoine Hacault, remet un chèque de | 
400 $ à Jean-Marie Tailleter, président de Francofonds, en présence de Glibert Verrier, le joueur avec le 
meilleur pointage brut, 72, lors de l'Omnium de golf annuel franco-manitobain organisé le 15 août 
dernier. Cette somme fait partie des profits générés par le tournoi qui a sccuelili 130 participants. Une 
autre somme de 400 $ sera remise à Winnipeg Harvest. Les autres joueurs qui se sont signalés sont le 
musicien Laurent Roy (mellleur pointage net - 64) et Maxime Desauiniers (catégorie senior - 78) 
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(1990). On a été invités à se 
joindre à eux pour le camp 
d'entraînement», précise Patrick 
Pantel. 


«On était une centaine au 
camp. C'était très difficile, on a 
été tentés d'arrêter trois ou 
quatre fois pendant les six mois. 
On a été coupés à 21 joueurs.» 


Selon Dany Robidoux, «ils 
nous faisaient courir et nous 
criaient après pas mal. On 
détestait nos entraîneurs, mais 
c'est ça qu'ils voulaient, éliminer 
ceux qui ne pouvaient pas le 
prendre.» 


«Une fois que l'équipe a été 
faite, poursuit Patrick Pantel, on 
a commencé à les adorer, nos 
entraîneurs. Tout ça, c'était pour 
nous discipliner. On a une attitu- 
de plus professionnelle.» 


«On était sans doute les plus 
disciplinés du tournoi à Hamil- 
ton. On est arrivés là-bas en 
veston et cravate. On avait l'air 
d'une équipe», se souvient Dany 
Robidoux. Et le Manitoba a amé- 
lioré sa fiche en prenant pour la 
première fois une troisième pla- 
ce, derrière la Colombie-Britan- 
nique et le Québec. 


«Dans trois ans, prévoit le 
gardien de but, on sera dans le 
groupe d'âge qui va aller aux 
Jeux du Canada. Alors, on aura 
le choix de devenir profession- 
nel. L'Association du soccer du 
Manitoba nous a donnés (une 
session de) quatre jours sur 
toutes sortes de façons de faire 
son chemin à l'université et chez 
les pros.» 


On n’a pas 
le goût 
de fumer 


«|| y a plus de possibilités aux 
États-Unis, croit le défenseur. Il y 
avait des dépisteurs des équipes 
professionnelles à Hamilton. On 
pourrait jouer au Mondial junior.» 


«J'ai commencé au soccer à 
quatre ans, lance Patrick Pantel, 
j'aime ça assez pour en faire 
une Carrière. Le salaire maximal 
que les joueurs font au Canada, 
c'est 25 000 $. En Europe, c'est 
| la meilleure place à jouer 


| “On est tellement en torme 


maintenant, C'est une passion 

C'est la manière que tu te sens 

C'est vraiment contre la droque 

contre l'idée de fumer. On n'en a 
pas le goût.» 


Dany Robidoux est lasciné 
par le sens de l'équipe au sx 


cer, «Le sport, il y a une beau 
té... Aussi dans la manière que 
l'équipe bouge. C'est dans ton 
sang. Après une vicloire où une 
défaite, tout le monde se lient 


ensemble » 
{ Jean-Pierre DUBE 
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LE | Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les projets ou services 
ci-dessous seront reçues jusqu'à 14 h le jour de la date limite. Les 
soumissions doivent être adressées à l'administrateur régional des 
services financiers et administratifs, district du Manitoba, Travaux 
publics Canada, C.P. 1408, 269, rue Main, pièce 201, Winnipeg 
(Manitoba) R3C 271. On peut se procurer les documents de sou- 
mission à l'adresse susmentionnée, n° de téléphone (204) 
983-2372. 


PROJET 


N° 795080 — TRANSPORTS CANADA - Aviation 
Winnipeg (Manitoba) 
Installation d'une porte de sécurité électrique et 
travaux connexes 


Centre de contrôle régional de Winnipeg 
AVIS 


Séance d'information: le 27 août 1991 à 9 h au Centre de contrô- 
le régional de Winnipeg, 777, rue Moray, Winnipeg (Manitoba). 


Date limite : le mercredi 4 septembre 1991 
PROJET 


N° 795062 — TRANSPORTS CANADA - Aviation 
Winnipeg (Manitoba) 

Construction d’un complexe d'entreposage 
Aéroport international de Winnipeg 


Date limite : le mercredi 4 septembre 1991 


Les documents de soumission peuvent être consultés aux bureaux 
de l'Association des constructeurs de Winnipeg. 


Pour tout renseignement d'ordre technique, prière de communiquer 
avec Ron Payne, gestionnaire de projet, au (204) 983-4634. 


Pour tout renseignement concernant l'appel d'offres, prière de 
composer le (204) 983-2372. 


Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des offres. 


Canadä 


La Société 
franco-manitobaine 
recherche un(e) 


agent(e) de 
développement communautaire 


Sommaire de l'emploi: 
Sous la direction de la personne responsable des secteurs 
concertation et promotion des services en français, le ou la 
titulaire est responsable: 
d'identifier les services en français disponibles à tous les 
niveaux; 
de développer un plan d'action axé sur l'offre active pour la 
promotion des services en français au Manitoba; 
de planifier des campagnes spécifiques de sensibilisation à 
l'offre active; 
d'aviser la communauté francophone de la disponibilité des 
services en français; 
de coordonner des présentations sur l'offre active. 


Qualifications: 
Éducation: 
Ctudes pertinentes ou l'équivalent en expérience connexe 
Expérience: 
expérience en planification et en promotion; 
expérience organisationnelle 
Connaissances: 
très bonne connaissance de la communauté franco- 
manitobaine; 
bonne connaissance des instances gouvernementales; 
intérêt à promouvoir les services en français; 
maitrise parlée et écrite du français et de l'anglais 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae et toute autre 
information pertinente ave la mention personnel et 
confidentiels avant le 9 septembre 1%1 à 
Cécile Berard 
Directrice générale 
SociCte franco-manitobaine 
CP. 145 - Saint-Bonifacc (MB) 

R2H 314 
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EMPLOIS ET AVIS 


L'Office national de l'énergie propose d'apporter un certain nombre de 
modifications à la “Méthode de calcul axée sur les conditions du marché”, 
méthode qui sert à évaluer les demandes de licences visant l'exportation à 


des commentaires au sujet des 


gaz naturel 


long terme de gaz naturel. 


Les modifications proposées permettraient aux consommateurs de gaz 
canadiens de connaître les particuliarités des demandes de licences 
d'exportation de gaz suffisamment à l'avance de la date d'une audience 
publique pour leur permettre de déterminer s'il y a motif de plainte. 


On peut se procurer des renseignements plus précis sur les modifications 
proposées en obtenant une copie de la lettre adressées aux parties 

intéressées du bureau du Secrétaire de l'Office ou en communiquant avec le 
bureau de soutian à la réglementation au (613) 998-7204. 


Les parties intéressées sont invitées à faire part de leurs commentaires au 


Un des changements a trait à la Méthode d'intervention en fonction des 
plaintes. Cette méthode cherche à faire en sorte que les acheteurs de gaz 
canadiens puissent se procurer du gaz à des conditions au moins aussi 
favorables que celles offertes aux clients étrangers. La méthode permet aux 
consommateurs de gaz canadiens de déposer une plainte relativement à une 
demande de licence d'exportation en raison du fait qu'ils ont été incapables 
d'obtenir des approvisionnements supplémentaires en gaz à des conditions 
semblables à celles contenues dans le ou les contrats de vente visés par la 
demande de licence d'exportation. 


sujet des modifications proposées d'ici le 15 octobre 1991. 


Avant le 3 septembre 1991: 
Office national de l'énergie 
473 rue Albert 


Ottawa (Untario) 311 - 6ième Ave S.0. 


K1A 0E5 


Calgary, (Alberta) 


Télécopieur: (613) 990-7900 T2P 3H2 


Téléphone: (403) 292-4800 
Télécopieur: (403) 292-5503 


Bourses aux artistes 
professionnels 


Bourses «A» pour artistes 
Destinées aux artistes dont la con- 
tribution à leur discipline est recon- 
nue sur le plan national ou interna- 
tional depuis plusieurs années et qui 
sont toujours actifs. 


Dates limites : 1€7 avril, 1€ ou 
15 octobre, selon les formes d'art. 


Bourses «B» pour artistes 
Destinées aux artistes qui ont terminé 
leur formation de base et sont recon- 
nus comme professionnels. 

Dates limites : 127 avril, 1€ ou 

15 octobre, 1€T décembre, selon les 
formes d'art 

1€T mai, projets spéciaux pour chan 
teurs et instrumentistes en musique 
classique (autrefois mi-carrière). 

15 mai, 15 septembre, 15 janvier, 
arts visuels 


Bourses pour ouvrages de non- 
fiction 

Destinées aux auteurs qui ont publié 
au moins un livre de non-fiction 
(biographie, étude, essai et critique) 
Les livres savants ne sont pas 
acceptés 


Dates limites : 15 mai, 15 novembre 


Pour obtenir la brochure Subventions 
aux artistes, s'adresser au 

Service des bourses 

Conseil des Arts du Canada 

CP. 1047 

Ottawa (Ontario) K1P 5V8 


Cette brochure offre aussi des rensei 
gnements sur les bourses de courte 
durée et les bourses de voyage 


Conseil des Arts du Canada 
The Canada Council 


ARCHITECTURE + ARTS VISUELS 
CINEMA + CREATION LITTÉRAIRI 
DANSE + INTERDISCIPLINARITE 
MUSIQUE + PERFORMANCE 
PHOTOGRAPHIE « THEATRE 
VIDEO 


Vous avez des événements 
à signaler? 


Composez le 237-4823 


L'Office national de l'énergie sollicite 


modifications qu'il propose d'apporter 
à la méthode de calcul servant à 
évaluer les demandes d'exportation de 


À compter du 3 septembre 1991: 
Office national de l'énergie 
Edifice Cadillac Fairview 


Les SOUMISSIONS SOUS 
PLI CACHETÉ, pour les pro- 
jets indiqué(s) ci-dessous, 
seront reçues jusqu'à 14 h, 
heure locale adressées au 
Gestionnaire de district, 
Finances et administration, 
Travaux publics Canada, C.P. 
1408, 201 — 269, rue Main, 
Winnipeg (Manitoba) R3C 
221. 


Dossier: WG 129 10 

bfc Winnipeg (Manitoba) 
Installer une barrière de 
sécurité, un système 
d'éclairage et de surveillance, 
hangar 16 


Date de fermeture: 
Le mercredi 4 septembre 1991 


Dépôt pour documents: 50 $ 


Les documents de soumission 
sont disponibles au bureau de 
Construction de Défense 
Canada, Ottawa (Ont.) tél: 
(613) 998-9549 ou téléco- 
pieur: (613) 998-1061, sur 
présentation du dépôt appro- 
prié. 


Les documents de soumission 
peuvent être examinés aux 
bureaux des Associations de 
construction, au bureau régio- 
nal de CDC ainsi qu'au bureau 
de la fermeture des soumis- 
sions dans la région du projet. 


Ld 


Canada 


SCHL 2 CMHC 


APPEL D'OFFRES 


Construction de logements 
individuels 


La Société canadienne d'hypothèques 
et de logement (SCHL), avec l'aide 
financière du gouvernement du Mani 
toba, prévoit construire HUIT (8) loge- 
ments individuels dans les commu- 
nautés suivantes au Manitoba: 


SOUTH INDIAN LAKE (6); NELSON 
HOUSE (1) et THICKET PORTAGE 
(1). 


Les soumissions cachetées portant 
sur Rent en question et adressées 
à la seront reçues jusqu'au 16 
septembre 1991 à 14 h. 


Les entrepreneurs principaux peuvent 
se procurer leurs plans, devis et 
demandes de soumissions nôces- 
saires dès le 26 août 1991; on pour 
rait aussi les consulter à l'adresse 
indiquée a-dessous 


Un dépôt de 50 $ est exigé pour 
chaque série de plans, des el docu 
ments. Ce dépôt est déclaré déchu si 
les documents ne sont pas retournés, 
en bon état, au bureau identifié ci-des 
sous, au plus tard le 16 octobre 
1991 


Chaque soumission doit être accom 
pagnée d'un cautionnement de sou 
mission ou d'un dépôt de garantie 
dont le montant est de 10% de la 
valeur de toute oftre jusqu'à une 
concurrence de 100 000 $. La SCHL 
retiendra chaque dépôt de garantie 
pour s'assurer que le Contrai est bien 
exécuté. Elle acceptera que le dépôt 
soit payé en espèces, par chèque cer 
thé où par voie d'un cautionnement 
de soumission provenant d'une s0cté 
té de caution accréditée. Tout chèque 
ou cautionnement doit être lait à 
l'ordre de la SCHL 


La SCHL ne s'engage pas nécessaire 
ment à retenir la soumission la plus 
basse 


Les documents d'appel d'ottres 
gen être obtenus de George 

abs, Agent, Programme de loge- 
ment pour les ruraux et les autoch- 
tones, au numéro 983-0889 ou à 
l'adresse suivante 


Société canadienne d'hypothèques 
ete 


cr 
10, rue Fort, 4e étage 
w (Manitoba) 
RIC 2v2 


Logement Manitoba 
rs Le 


Gens d'ici 


Référer 
au Québec 


Après cinq ans à titre de 
bibliothécaire de référence 
à Saint-Boniface, Daniel 
Beaulieu a accepté un 
poste similaire à l'Université 
de Sherbrooke. «Je ne pou- 
vais pas refuser à cause 
des conditions de travail. 
Mon épouse, qui vient 
d'avoir notre deuxième 
enfant, veut aussi rester à 
la maison au cours des pro- 
chaines années.» 


Daniel Beaulieu 


Daniel Beaulieu voulait 
éventuellement retourner 
au Québec et le départ 
s'est concrétisé avant le 
temps souhaité, «peut-être 
dans cinq ans. J'ai vu l'offre 
d'emploi dans La Presse et 
je me suis dit que c'était un 
poste pour moi. Franche- 
ment, je ne pensais pas 
que Ça allait se fairel» 


C'est la deuxième fois 
qu'il quitte la région de Win- 
nipeg. Il avait d'abord été 
économiste à Agriculture 
Canada de 1982 à 1984. 
«J'ai obtenu une maîtrise 
en bibliothéconomie à 
Montréal et, en 1986, j'étais 
venu ici passer des vacan- 
ces lorsque j'ai obtenu 
l'emploi à Saint-Boniface.» 

Le deuxième séjour a 
été plus que profitable . En 
1987, il s'est marié avec 
une francophile de la Sas- 
katchewan. Des enfants 
sont nés en 1989 et le mois 
dernier, «Ce qui nous cau- 
se le plus de problèmes, 
c'est de quitter le quartier 
{où on habitait), nos amis, 
cette qualité de vie qu'on 
avait atteint, les gens avec 
qui je travaillais.» || n'écarte 
pas l'idée de revenir ici. 


Avant de venir au Mani- 
toba, Daniel Beaulieu n'a- 
vait pas d'opinion «parce 
que je ne connaissais rien 
de la francophonie hors 
Québec.» || a eu une surpri- 
se assez agréable. «Le 
français est maintenu pas 
seulement dans les foyers, 
mais dans les institutions. 
Pour avoir maintenu un ni- 
voau de langue aussi élevé 
dans un contexte d'assimi- 
lation, chapeau! Des Qué- 
bécois dans un contexte 
francophone n'ont pu le 
faire.» 


«À l'ontrevue, on m'a 
demandé «t'as travaillé 5 
ans au Canada, qu'est-ce 
qui fait que tu veux revenir 
au Québec?» C'est un 
rétloxe normal pour eux 
J'avais oublié cette mentali 
té, Je ne serai peut-être 
pas sur la défensive quand 
on va me parler des franco 
phones d'ici, mais je vais 
éssayer d'éclaircir les préju 
gés saugrenus. Souvent 
c'est la nouvelle-flash qui 
va attrrer » 


Y.C 


SOCIÉTÉ 


La chapelle Sainte-Thérèse est restaurée 


La résurrection 
de Cardinal 


Dans la plaine, il n'est pas 
rare d'apercevoir divers édi- 
fices à l'abandon. Il est donc 
intéressant qu'au moins un ne 
connaisse pas le triste sort de 
la déchéance. 


À Cardinal, au sud de Notre- 
Dame-de-Lourdes, des gens ont 
réussi à remettre en état la 
chapelle Sainte-Thérèse, le seul 
édifice qui restait de l'époque 
glorieuse du village. 


«Pour moi, c'était trop impor- 
tant de l'abandonner, soutient un 
résidant, Luc Durand. ll faut se 
demander ce qu'on fait avec une 
église qui est laissée à l'aban- 
don. Ce n'est pas comme un 
autre bâtiment.» 


Au fil des années, la gare, le 
club de curling, l'élévateur à 
grains et plusieurs autres édi- 
fices avaient disparu de la carte. 


Puis en 1965, Luc Durand a 
acheté l'école du village afin de 
l'aménager en résidence sur la 
terre de son oncle. 


De sa fenêtre, le natif de 
Lourdes voyait la chapelle se 
détériorer depuis qu'elle avait 
été abandonnée. 


«Dans les années 80, on 
avait approché la paroisse à 
Lourdes et elle ne voulait pas 
s'impliquer. Heureusement, l'ab- 
bé (Rodrigue) Bouchard a été 
très réceptif après son arrivée. 
L'archevêché a approuvé le pro- 
jet.» 


Malgré qu'il soit président du 
comité de rénovation, Luc 


photo: Yves Chartrand 


En regardant bien cette photo, vous constaterez qu'il n'y a pas de 
statut sur le mur à gauche. Luc Durand indique qu'il manque tou- 
jours des objets. Plusieurs ont été récupérés au presbytère et au 
Centre dom Benoît à Lourdes. D'autres pièces, conservées en sou- 
venir par des gens des environs, ont été remises en place. 


Des souvenirs 
refont surface 


Il n'y a aucun doute que la 
restauration de la chapelle de 
Cardinal ramène à la surface 
plusieurs bons souvenirs. 


C'est arrivé encore dernière- 
ment lors de la réunion de la 


famille Cenerini, explique Luc 
Durand 


“Les gens sont venus de 
Lourdes et ils ont vu le banc du 
grand-père avec son nom des- 
sus, ls savent alors que la 
souche de la famille est ici 


“À lorce de converser avec 
des anciens, on se rend compte 
que ce n'est presque pas expli 
quable pour eux (les sentiments 
qu'ils éprouvent) 


Cette église voulait dire 
beaucoup pour la Communauté 
Elle à été si difficile à avoir. C'est 
ne Chapelle qui à vraiment rallié 
es gens. Îls ont dû s'entendre 
Je ne veux pas dire que les 
autres paroisses ne l'ont pas fait 
Mais je n'en connais pas une 
autre qui l'a fait Comme ici.» 


Dès 1926, les habitants de 
Cardinal voulaient fréquenter 
une église dans leur propre villa- 
ge. Mais, rapporte Antoine 
Gaborieau dans le livre Un 
siècle d'histoire, les Chanoines 
de Lourdes s'y opposaient 


Les citoyens de Cardinal se 
mirent quand même à l'ouvrage: 
la charpente en 1927, le choeur 
en 1928 et la voûte en 1930. À 
un point tel qu'à Lourdes, dom 
Chalumeau parlait en chair de la 
douloureuse affaire de Cardinal 


«Ce fut difficile de trouver les 
fonds. C'était une église-renéga 
te, confirme Luc Durand. Des 
anciens disent qu'elle fut appe 
l6e l'église du diable.» 


Finalement, les eftorts des 
paroissiens sont récompensés 
avec la bénédiction de l'édilice le 
17 novembre 1935. De plus, la 
messe dominicale est doréna 
vant célébrée un dimanche par 
mots en hiver 


Les gens de Cardinal conti 


nuéëérent les améliorations: un 


chemin de croix en 1936, une 
sacristie en 1938, une cloche en 
1939 et un nouveau clocher en 
1942. En 1948, on a même parlé 
d'élever le village au rang de 
paroisse! 


Si ce projet fut abandonné, 
l'activité a continué au cours des 
années 50. Luc Durand s'en 
souvient: «J'ai déjà servi la mes 
se. On venait une fois par mois 
avec le vicaire de Lourdes en 
machine à neige Bombardier 
C'était toute une expérience!» 


En 1951, la chapelle fut 
déplacée plus à l'avant sur de 
nouvelles fondations. L'an der 
nier, lorsque les rénovations ont 
été entreprises, on l'a replacée 
sur son site original 


La rénovation de la chapelle 
n'a pas élé faite dans le but de 
recommencer à donner des ser 
vices religieux. Luc Durand 
aimerait par ailleurs qu'une 
ouverture officielle se tienne cet 
automne après les moissons 


Y.C 


LA LIBERTE, la semaine du 23 au 29 août 1991 


| 


Durand insiste pour partager cet- 
te réussite avec tous les autres. 


«C'est une idée qui nous est 
venue en discutant avec le Dr 
André de Leyssac. (1) J'étais un 
peu hésitant au début. Je me 
demandais s’il y avait de l'appui. 


«La municipalité de Lorne 
avait peur. Comme c'était la pre- 
mière bâtisse à obtenir une dési- 
gnation historique, elle se voyait 
rester avec ça sur les bras. 


«On a aussi convoqué à une 
réunion des anciens de Cardinal. 
On a fait venir des gens du gou- 
vernement. 


«Pendant longtemps, l'arche- 
vêché ou la paroisse n'ont pas 
pris de décision. Je pense qu'ils 
ont vu le support qu'il y avait 
(chez les anciens).» 


Après un an de travaux, le 
résultat est saisissant. Certains 
visiteurs (2) entrent avec re- 
cueillement, d'autres avec hési- 
tation, probablement de peur 
d'abimer l'édifice qui sent encore 
la peinture blanche toute fraîche. 


«Le style était un peu 
gothique, un peu romain... Un 
mélange, quoi! Il fallait la conser- 
ver surtout parce c'était assez 
bien construit avec des outils à 
la main.» 


Luc Durand s'est-il mis dans 
la tête de conserver la chapelle 
afin de faire quelque chose pour 
l'église? 


«Je l'ai fait plus pour les 
autres, pour les vieux. Mais 
j'apprécie ce qu'on a fait pour les 
gens qui la visitent. J'aime voir 
leur réaction. Les anciens nous 
disent qu'il n'y avait plus rien à 
Cardinal. Maintenant, on peut 
revenir.» 


Yves CHARTRAND 


(1) Léo Durand, fils de Luc, Gilbert 
Vigier, Ronald et Maurice Boisvert Jr, tous 
de Cardinal à l'origine, font également partie 
du premier comité. Plusieurs autres pe 
sonnes ont également contribué financière 
ment ou en faisant des travaux 


(2) Si vous voulez visiter, Luc Durand 
est à Cardinal pendant la lin de semaine 
rene Cries, qui habite sur la rue menant à 
la chapelle, à aussi une clé de l'édiice 


ESAINT-VITAL 


Une épluchette : 
de mais à la 


Une épluchette de maïs se 
tiendra à la Maison Riel, située 
au 330 chemin FRliver, Île 
dimanche 1er septembre de 
13hàa17h 


En plus du délicieux maïs, il y 
aura de la musique et de la 
danse traditionnelle, des dé 
monstrations d'artisanat ainsi 
que des jeux pour les jeunes 
L'entrée est gratuite. Renseigne 


te 257-1789 


mer 


15 


 Télé-horaire de la fin de semaine 


8h00 CBWFT Gabby et les petits 
malins 
Télé-M G.I. Joe 


8h30 CBWFT Touftoufs et 
Polluards 
Télé-M Les tortues Ninja 


9h00 CBWFT Le livre de la jungle 
Télé-M Ma petite pouliche 


9h30 CBWFT Il était une fois 
l'homme 
Télé-M G.I. Joe 


CBWFT Les aventures de 
Sherlock Holmes 
Télé-M Les transformeurs 


CBWFT Les héritiers 
Télé-M Jem 


CBWFT Univers inconnu 
Télé-M Ciné week-end: 
Le prix de la victoire 


CBWFT Ciné famille: 
Escrocs en mer 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Les héros du samedi 


Télé-M Ciné week-end: 
Sarah 


TV-5 C'est la vie 


CBWFT L'univers des 
sports 


TV-5 Montagne 

TV-5 30 millions d'amis 
Télé-M La croisière s'amuse 
TV-5 Journal télévisé de A2 
CBWFT Expédition 


CBWFT Vision d'ici 
Télé-M Coupe du monde 
cycliste 1991 

TV-5 Sports loisirs 


16h30 Télé-M Vidéo rock détente 


17h00 CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 18 
heures 


10h00 


10h30 


11h00 


12h00 


12h12 
12h15 
12h30 


13h15 
14h00 


14h15 
14h45 
15h00 
15h15 
15h30 
16h00 


17h10 


17h30 


17h47 
18h00 


18h30 


19h00 


CBWFT Courts métrages 


TV-5 Les petits plats dans 
l'écran 


CBWFT Samedi P.M. 
Télé-M Rire bien... 


TV-5 L'Euromag 
Télé-M En scène-«Variété 
Indochine» 


TV-5 Journal télévisé 
de la S.SR. 


CBWFT Double vue sur le 
Festival des films du monde 
TV-5 Les carnets de 
l'aventure 


CBWFT Baseball Labatt des 
Expos 

Télé-M Ciné-comédie: 

Jerry, la grande gueule 
TV-5 L'Euroflash 

TV-5 Sacrée soirée 


Télé-M Miami 
TV-5 Vingt-cinq fois la 
Suisse 


CBWFT Le téléjournal 


CBWFT Les nouvelles du 
sport 


Télé-M Le TVA, édition 
réseau 

TV-5 Montagne: Avoir 16 
ans et toutes les Andes 


CBWFT Double vue sur le 
Festival des films du monde 


Télé-M Les sports 


Télé-M Ciné-Lune: La 
tunique 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Télésélection: L'oeil 
du tigre 


TV-5 Sacrée soirée 


TV-5 Vingt-cinq fois la 
Suisse 


TV-5 Radio France internationale 


8h00 CBWFT Livre ouvert 
Télé-M Vision mondiale 
CBWFT Teo Teo 

CBWFT Les aventures de 
Sherlock Holmes 

Télé-M Le monde à venir 
CBWFT Il était une fois 
l'homme 

Télé-M Flash vericelle 


CBWFT Le jour du 
Seigneur: Messe célébrée en 
la paroisse Marguerite-Bour- 
9 à Saint-Léolin, N.-B., 
Par Maurice Frenetie 

Télé-M Jem 

Télé-M Bien dans se peau 


CBWFT Visions du monde 
Télé-M Ciné week-end: 
Le délivrance 


CBWFT Des jerdins 
d'aujourd'hui 

TV-5 L'Euroflesh 

TV-5 Flash varicelle 
CBWFT Propos et 
confidences 

Télé-M Ciné week-end: 

Un marisge 

TV-5 Objectif jeunes 
CBWFT Mère Teresa 

TV-5 Seully rencontre 
TV-5 Sucrée salée 

CBWFT Autosport Molson 
Télé M Avis de recherche 
TV.5 Journal télévisé de A2 | 


CBWFT Second regard 
TV.5 Génies en herbe 


TV-5 Les petits plats dans 
l'écron 


| CBWFT La semaine verte 
| Télé M Le TVA, édition 18 
| heures 

TV5 L'école des tans 


8h30 
9h00 


9h30 


10h00 


10h30 


16 


Dimanche 25 août 


17h30 
17h47 
18h00 


1n35 


Télé-M Les lauréats 
TV-5 L'Euromeg 
CBWFT Cinq défis pour le 
ésident 
élé-M La vie en couleur 


TV-5 Journal télévisé de la 
RTBF. 


TV-5 Faut pes rêver 
CBWFT Double vue sur le 
Festival des films du monde 


Télé-M Minisérie: Le con- 
frérie de le rose 


TV-5 L'Euroflesh 


TV-5 Téléfilm: Monsieur 
Abel 

CBWFT Les beaux diman- 
ches - Trois soeurs 
Télé-M Minisérie: Cinéma 
TV-5 Femmes en mouve- 
ment 

TV-5 Quend le science 
mène l'enquête 

CBWFT Le téléjournal 


Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


CBWFT Les nouvelles du 
sport 

Télé-M Les sports 

TV-5 Carré vert: Les cou- 
leurs de l'été 


Télé -M Vision mondiale 


CBWFT Double vue sur le 
Festival des films du monde 
TV.-5 Journal télévisé de A2 
CBWFT Ciné-Club: C'étaient 
des hommes 

TV.5 Téléfiim: Monsieur 
Abel 


TV.5 Femmes en mouve 
ment 


TV 5 Radio France 
internationale 
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CBWFT : 3/10 


Du lundi au vendredi f 


Télé - M: 


28/43 


Lundi 26 août 


6h00 
8h00 
9h00 


10h00 
10h30 
11h00 


11h30 


12h00 
12h15 


12h30 


12h45 
13h15 


14h12 
14h15 


Télé-M Salut, bonjour! 
Télé-M Ciné-matin: Breezy 


CBWFT Cinéma: Deux inconnus 
dans la ville 


Télé-M Justice pour tous 
Télé-M Bon appétit 


CBWFT Grisu le petit dragon 
Télé-M Le TVA, édition midi 


CBWFT Le clan Campbell 
Télé-M Attention c'est «show» 


CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 


Télé-M Cinéma d'après-midi: 
Les âges du coeur 


CBWFT Maritimes en direct 


CBWFT 11e Festival mondial du 
cirque de demain 1988 


TV:5 L'Euroflesh 


CBWFT Cinéma: Nicolas et 
Alexandra 


TV-5 Tel père, tel fils 

Télé-M Campus 

TV-5 Journal télévisé de A2 
Télé-M La croisière s'amuse 


16h00 


16h30 


17h00 


18h30 


19h00 


19h30 
19h33 
20h00 


CBWFT Fraggle Rock 
TV-5 Vidéothèque 


CBWFT Lucky Luke 
Télé-M Secrets de famille 


CBWFT L'Heure G 

Télé-M Le TVA, édition 18 
heures 

TV-5 Des chiffres et des lettres 


TV-5 Le petit prince 


Télé-M Cherivari 
TV-5 Le jeu des dictionnaires 


TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Fais-moi un dessin en 
tournée 

TV-5 Journal télévisé de FR3 


CBWFT Des jardins d'aujour- 
d'hui 

Télé-M Un homme au foyer 
TV-5 Téléobjectif: Tant que 
coulent les rivières 


CBWFT Joshus, hier et 
aujourd'hui 

Télé-M Minisérie: Le confrérie 
de le rose 


TV-5 L'Euroflash 


TV-5 Le bourgeois gentilhomme | 


CBWFT Concert d'été 


TV-5: 14 {est de la Rouge) / 22 (ouest de la Rouge) 


LL] 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Dans le décor 


CBWFT Le point 


TV-5 Histoire des trains: 
L'Orient-Express 


CBWFT La météo 
CBWFT Les nouvelles du sport 


CBWFT Double vue sur le 
Festival des films du monde 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


TV-5 Expédition pêche: 
Onatchiway 


CBWFT L'avocat du diable 
Télé-M Les sports 


Télé-M Des mots pour le dire 
TV-5 Journal télévisé de A2 
CBWFT L'Heure G 


Télé-M Ciné-lune: Le doux 
parfum de la mort 


TV-5 TV-5 Le bourgeois 
gentilhomme 


CBWFT Rencontres 


TV:5 Radio France internationale 


Mardi 27 août 


6h00 
8h00 


Télé-M Salut, bonjour! 


Télé-M Ciné-matin: Le fauve est 
déchaîné 


CBWFT Cinéma: Cinq jours ce 
printemps-là 


Télé-M Justice pour tous 
Télé-M Bon appétit 


CBWFT La baie des esprits 
Télé-M Le TVA, édition Midi 


CBWFT Le clan Campbell 
Télé-M Attention c'est «show» 


CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 


Télé-M Cinéma d'après-midi: La 
fiancée qui venait du froid 


CBWFT Voyage en Nunavik 
CBWFT Temps de vivre 
TV:5 L'Eufoflash 


CBWFT Cinéme: Nicolas et 
Alexandre 
TV-5 Le route des vacances 


Télé-M Campus 
TV-5 Carré vert 


15h15 


TV-5 Journal télévisé de A2 
Télé-M La croisière s'amuse 


CBWFT Fraggle Rock 
TV-5 Le scala 


CBWFT Le petit vampire 
Télé-M Secrets de famille 
CBWFT L'Heure G 

Télé-M Le TVA, édition 18 
heures 

TV-5 Des chiffres et des lettres 


TV-5 Le petit prince 


Télé-M Chariveri 
TV-5 Le jeu des dictionnaires 


TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Fais-moi un dessin 
en tournée 

TV-5 Journal télévisé de FR3 


CBWFT Festival haute tension: 
Frantic 

Télé-M La vie des gens riches et 
célèbres 

TV-5 Envoyé spécial 


Télé-M Formule 1 
TV:5 L'Euroflash 
TV-5 Point de le médecine: 


Mercredi 28 août 


6h00 
8h00 


9h00 


10h00 
10h30 
11h00 


12n15 


12h30 


12h45 
13h15 
14h12 
14h15 


14h30 


14h45 1! 


15h15 


Télé-M Salut, bonjour! 


Télé-M Ciné-Matin: Pour l'amour 
du jeu 


CEWFT Cinéma: Le star du 
rodéo 


Tôlé-M Justice pour tous 
Télé M Bon appétit 
CEWFT Le naturaliste en 


compagne 
Tolé-M Le TVA, édition Midi 


CEWFT Le clan Campbell 
Télé-M Attention c'est «shows 


CBWFT L'édition magazine 


CEWFT Les détecteurs de 
mensonges 


Télé M Cinéma d'après-midi 
Willie et Phil 


CEWFT Musicolore 
COWFT Le temps de vivre 
TV 5 L'Eurofiash 


CEWFT Cinéma: Amos 
TV 5 Le route des vacances 


Toté M Campus 
V 5 Télétourisme 


TV 5 Journal télévisé de A2 


15h30 
16h00 


16h30, 


17h00 


18h30 


19h30 
19h33 
20h30 


Téb-M Le croisière s'amuse 


CBWFT Fragglie rock 
TV-5 Portrait d'un écrivain 


CBWFT Lucky Luke 
TéW-M Secrets de temnille 
TV-5 Objectif médecine 


CBWFT L'Heure G 

Téb-M Le TVA, édition 18 
heures 

TV. 5 Des chiftres et des lettres 


TV-5 Le petit prince 


To M Chariveri 
TV 5 Le jeu des dictionnaires 


TV.5 L'Euromeg 


CEWFT Ce soir Manitoba 

Ték M Fais-moi un dessin en 
tournée 

TV 5 Journal télévisé de FR3 
CEWFT Le baseball Labatt des 
Expos 

Téw M Allô Ciné! Shanghai 


surprise OÙ L'Île du docteur 
Moreau 


TV 5 Viva: Cervin mon amour 
TV 5 L'Eurofiesh 
TV 5 Les petits cadeaux 


lé M Altred Hitchcock 
présente 


| 
| 
| 


1h55 


21h00 


21h20 


| 21h40 
21h45 


22h00 


22n05 
22h30 


22145 
23n00 
2315 
23h30 


0h00 
1h00 


in45s 


Objectif bébé 1 
Télé-M Le match de la vie 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Dans le décor 
TV-5 Jeunes solistes 


CBWFT Le point 
CBWFT La météo 
CBWFT Les nouvelles du sport 


CBWFT Double vue sur le 
Festival des films du monde 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


TV-5 Télétourisme 


CBWFT L'avocat du diable 
Téké-M Les sports 


TV-5 Journal télévisé de A2 
Télé-M Des mots pour le dire 
CBWFT L'Heure G 

TV-5 Point de la médecine 


Téké-M Ciné-lune: Les branchés 
du bahut 


CBWFT Rencontres 
TV:5 Jeunes solistes 


TV:5 Radio France internationale 


CBWFT Le téléjournal 
Télé M Dans le décor 


CBWFT Le point 

TV-5 Concours musical inter 
national Reine Elisabeth de 
Belgique 1991 


CBWFT Le météo 
CBWFT Les nouvelles du sport 


CBWFT Double vue sur le 
Festival des films du monde 
Télé M Le TVA, édition réseau 


TV.5 Belles et bielles 


CBWFT L'avocat du diable 
Télé M Les sports 
TV5 Journal télévisé de A2 


Télé M Des mots pour le dire 
COEWFT L'Heure G 
TV5 Les petits cadeaux 


Télé M Ciné-lune: Le gardien de 
le nuit 


BWFT Fencontres 


TV 5 Concours musical inter 
national Feine Elisabeth de 
Belgique 1991 


TV 5 Fadio France internationale 


Jeudi 29 août 


6h00  Télé-M Salut, bonjour! TV-5 Des autos et des hommes: | 21h00 CBWFT Le téléjournal 
8h00 Télé-M Ciné-Matin: La voix du L'auto s'en va-t-en guerre Télé-M Dans le décor 
sang 16h30 CBWFT La baie des esprits 21h20 CBWFT Le point 
9h00  CBWFT Cinéme: Les enfants du Télé-M Secrets de famille 21h30 TV-5 Festival de musique d'Albi 
divorce 17h00 CBWFT L'Heure G 1977 
10h00 Télé-M Justice pour tous M rt Le TVA, édition 18 21h45 CBWFT La météo 
10h30 Télé-M Bon appétit TV:5 Des chiffres et des lettres 21h50 CBWFT Les nouvelles du sport 
11h00 CBWFT La baie des esprits 17h20 TV-5 Le petit prince 22h00 CBWFT Double vue sur le 
Télé-M Le TVA, édition Midi 17h30 Télé-M Chariveri Festival des films du monde 
11h30 CBWFT Le Clan Campbell TV:5 Le jeu des dictionnaires Télé-M Le TVA, édition réseau 
Télé-M Attention c'est «show» h 22h30 CBWFT L'avocat du diable 
12h00 CBWFT L'édition magazine VTT TAN Tél-M Les sports 
12h15 CEWFT Les ss … 18h00 CBWFT Ce soir Manitoba TV-5 Journal télévisé de A2 
mensonges Télé-M Fals-mol un dessin en | 22h45 Télé-M Des mots pour le dire 
12h30 Télé-M Cinéma d'après-midi: TV-5 Journal télévisé de la FR3 | 23h00 CBWFT L'Heure G 
Prudence et la pilule 18h30 CBWFT Les grands films: Les 23h15 TV-5 Du côté de chez Fred 
12h45 CBWFT Sur le vif meilleurs amis 23h30 Télé-M Ciné-lune: La fureur du 
13h15 CBWFT Le temps de vivre Ms heure juste: Les juste 
14h12 TV:5 L'Euroflash TV.:5 Ball et les secrets de 0h00 Pret Cinéma: Les naufragés 
14h15 CBWFT Cinéma: Aime ton Tenganan 
voisin 19h00 Télé-M Les héritiers du rêve pa DA É ' ratth Las 
TV-5 Fauteux prise 2 10h30 TV-5 L'Euroflash Fe 
14h30 Télé-M Campus ÿ ph hirés 1h10  TV-5 Festival de musique d'Albi 
ane TE) L'MlUISS de A9 19h33 TV-5 Du côté de chez Fred 1977 
) 5h30 T a _ ic jÈ we 20h00 Télé-M Crimes en solde 1h45 TV-5 Radio France 
, don ad tan 20h30 TV-5 Joseph Kessel: Témoin internationale 
16h00 CBWFT Fraggle rock parmi les hommes 
Vendredi 30 août 
6h00  Télé-M Salut, bonjour! 15h30 Télé-M La croisière s'amuse 20h30 TV-5 Dites-moi: Andrée 
8h00  Télé-M Ciné-Matin: La route de | 16h00 CBWFT Fraggle Rock PuRmEN 
l'Ouest TV-5 Dernières nouvelles de 21h00 CBWFT Le téléjournal 
9h00 CBWFT Cinéma: La meilleure notre paset Tété-M Dans le décor 
fille du monde 16h30 CBWFT Exploration, sports et 21h20 CBWFT Le point 
10h30 Télé-M Bon appetit sr Secrets de famille 21h35 TV-5 Autant savoir: Les com- 
11h00 CBWFT Le naturaliste en ; betients de l'arc-en-ciel 
17h00 CBWFT L'Heure G 
campagne Télé-M Le TVA, édition 18 21h45 CBWFT La météo 
TéMLe TVA, édiion Mol heures 21h50 CBWFT Les nouvelles du sport 
11h30 EM Ctrl TV-5 Des chiffres et des lettres 22h00 CBWFT Double vue sur le 
17h20 TV-5 Le petit prince Festival des films du monde 
12h00 CBWFT L'édition magazine 17h30 Télé-M Cheriveri TA Ru A 
12h15 CBWFT Les détecteurs de TV-5 Le jeu des dictionnaires 
mensonges TT 22h30 CBWFT L'avocat du diable 
12h30 Télé-M Cinéma d'après-midi: Nb Lie io Télé-M Les sports 
‘Détective de mère en fils : 18h00 CBWFT Ce soir Manitoba TV-5 Journal télévisé de A2 
Téé-M Fels-moi un desein 22h45 Télé-M Des mots pour le dire 
12h45 CBWFT Bouffée de santé en tournée po 
13h15 CBWFT Les bisons malades de TV-5 Journal télévisé FR3 23h00 CBWFT L'Heure G 
l'homme 18h30 CBWFT Comment ça va? 23h15 TV-5 Téléobjectif: Le cinéma de 
13h45 CBWFT L'autoroute électro- qe à de 1m Sisyphe 
nique ht 23h30 Télé-M Ciné-Lune: Furie 
14h12 TV-5 L'Euroflash 19h00 Faye Cinéme: Mémoire dans 0h00 CBWFT Cinéma: Quand la 
14h15 CBWFT Cinéma: Tandem Télé-M Ciné-enquête avec PARIS LORS LENS 
TV-5 Le Nouvel âge Colombo: Jeu d'identité 0h10 TV-5 Dites-moi 
14h30 Télé-M Campus 19h30 TV-5 L'Euroflash 1h15 TV-5 Autant savoir 
15h15 TV-5 Journal télévisé de A2 19h33 TV-5 Téléobjectif: Le cinéma de 1h40 TV-5 Radio France internationale 
Sisyphe 


2% > ol 


A 
A toutes les personnes 
bénévoles qui ont oeuvré lors du 
Pavillon canadien-français, 
un chaleureux merci. 
Nous vous devons 
notre succès grandissant. 


Le Pavillon 
canadien-français, 1991. 


les Danseurs de la Rivière-Rouge 


Ciné-télé du 24 


Samedi 24 ao PAR El 


11h00  Télé-M Le prix de la victoire 
Am. 1973. Drame psychologique de J. 
Freedman. Un ouvrier pousse son fils à 
devenir vedette de foot-ball. 


12h30  Télé-M Sarah 
G.-B. 1978. Drame de B. Forbes. Un 


amour partagé pour les chevaux facilite 
les rapports d'une adolescente orpheline 
avec sa tante. 


19h00  Télé-M Jerry, la grande gueu- 
le 


Am. 1967. Comédie réalisée et interpré- 


tée par Jerry Lewis. Un honnête pêcheur 
et des bandits se disputent la découverte 
de diamants. 


au 30 août 1991 


22h30  Télé-M La tunique 
Am. 1953. Drame biblique de H. Koster 


Les tribulations d'un officier romain qui a 
gagné aux dés la tunique du Christ lors 
de la crucifixion. 


22h35  CBWFT L'oeil du tigre 


É.-U. 1982. Drame réalisé par S. Stallo- 
ne. Rocky croit qu'il n'a plus rien à prou- 
ver jusqu'à ce qu'un “challenger” le pro- 
voque en prétendant que c'est la peur 
qui l'empêche de remonter sur le ring. 


Dimanche 25 août 


11h00  Télé-M La délivrance 

Am. 1988. Drame psychologique de M 
Robe. Entouré de l'affection de sa famil- 
le, un garçon de huit ans sait qu'il va 
bientôt mourir car il est atteint d'hémophi- 
lie depuis sa naissance. 


12h30  Télé-M Un mariage 

Am. 1978. Comédie de moeurs de R. Alt- 
man. Diverses intrigues s'entrecroisent 
au cours d'une réception somptueuse 
donnée à l'occasion d'un mariage. 


21h00  Télé-M Cinéma 


Lundi 26 août 


12h30  Télé-M Les âges du coeur 
Can. 1980. Drame psychologique de J 
Dassin. Une adolescente s'attache à un 
peintre dans la cinquantaine et lui redon- 
ne le goût de l'art. 


14h15  CBWFT Nicolas et Alexandra 
Brit. 1971. Drame réalisé par F. J. Schatt- 
ner. Histoire romancée du dernier tsar de 
Russie, Nicolas |! et de sa femme, l'impé- 
ratrice Alexandra. (première de 2). 


Mardi 27 août 


9h00 CBWFT Cinq jours ce prin- 
temps-là 

Brit. 1982. Drame sentimental réalisé par 
F. Zinnemann. En 1932, au cours d'une 
expédition d'alpinisme, un couple vit son 
heure de vérité 


12h30 Télé-M La fiancée qui 
venait du froid 

Fr. 1983 Comédie sentimentale de C 

Némès. Un réalisateur de films publici 

taires s'attire des ennuis en acceptant de 

contracter un mariage blanc avec une 

dissidente polonaise 


12h30 Télé-M Willie et Phil 

Am. 1980. Comédie satirique de T 
Hughes. Un homme et une lemme parti 
cipent à un nouveau jeu télévisé où les 
partenaires doivent Choisir entre l'amour 
ou l'argent 


14h15  CBWFT Amos 

É.-U. 1985. Drame sentimental réalisé 
par M. Tuchner. Envoyé dans une rési 
dence pour veilllards après la mort de sa 
lemme, un ancien joueur de baseball se 
révolte contre les règlements sévères 
aqu'impose l'infirmière chet 


18h30  Télé-M Shanghai surprise 
G.-B. 1986. Film d'aventures de Paul 


Mercredi 28 août 


Fr. 1988. Drame psychologique de P 
Lefebvre. Un acteur célèbre cherche à 
réhabiliter sa mère, musicienne de 
renom, qu'un film biaisé a déshonorée et 
bafouée au point d'être internée. (cin 
quième de 6) 


23h35  CBWFT C'étaient des 
hommes 

É.-U. 1950. Documentaire réalisé par F 

Zinnemann. Conscient de sa déchéance, 

un jeune lieutenant, devenu paraplégique 

au cours d'un combat, désire rompre ses 

fiançailles 


19h00 CBWFT Joshua, 
aujourd'hui 

Étude de moeurs réalisée par T. Kotchett 

Au cours de réceptions et de cocktails 

Joshua multiplie les heurts avec les amis 

d'enfance de Pauline. (dernière de 4) 


23h30 Télé-M Le doux partum de 
la mort 

G.-B. 1986. Drame policier de P. Sasdy 

Une avocate croit qu'un jardinier qui l'a 

déjà menacée de mort est l'instigateur 

d'un complot mené contre elle 


hier et 


14h15  CBWFT Nicolas et Alexandra 
Brit. 1971. Drame réalisé par F. J 
Schaffner. Histoire romancée du dernier 
tsar de Russie, Nicolas || et de sa 
femme, l'impératrice Alexandra. (derniè 
re de 2) 


23h30 Télé-M Les branchés du 
Bahut 

Am. 1984. Comédie de R. Butler. Les tr 

bulations de quatre cancres qui doivent 
remporter une course en canot pneuma 
tique en échange de leur diplôme 


Freeman. À Shanghai, en 1938, une 
jeune missionnaire demande à un aven 
tuner de retrouver une importante quant 

té d'opium abandonnée par un trafiquant 


ou L'Île du Dr. Moreau 

Am. 1977. Science-fiction de D. Taylor 
Un savant habitant une Île isolée tente 
de transformer des animaux en êtres 
humains 


23h30  Télé-M Le gardien de la nuit 
Fr. 1986. Drame policier avec J.-P. Limo 
sin. En se donnant pour excuse l'amour 
d'une belle infirmière, un jeune policier 
vole des voitures et braque des bureaux 
de poste 


- Jeudi 29 aout 


14h15  CBWFT Aime ton voisin 

É.-U. 1984. Comédie sentimentale réali 
sée par T. Bill, Des relations extra-conju 
gales complexes se développent entre 
deux couples de voisins 


18h30  CEWFT Les meilleurs amis 

É -U. 1982. Comédie de moeurs réalisée 
par N. Jewison. Un homme et une 
lemme qui vivent ensemble depuis plu 
sieurs années décident de se marier 


Télé M La fureur du juste 
1980 Drame polaer de E. Karson 


2330 
Am 


Un expert en arts martiaux entreprend de 
démasquer une organisation mystérieuse 
à l'origine d'assassinats politiques à tra 
vers le monde 


0h00  CBWFT Les nautragés du 747 
É -U. 1977. Drame d'aventures réalisé 
par J. Jameson. Le président d'une 
importante lirme aéronautique emmène à 
bord de son 747 des invités à l'inaugura 
tion d'un musée dans le domaine tarmnihal 
L'avion s'écrase au large des Bermudes 


| 
| 


Vendredi 30 aout 


14h15  CEWFT Tandem 
Fr 1087 Comédie réalisée par P Lecon 


te Les Wbulatons de l'animateur vedette 


d'un jou radiophonique et de son assis 
tant, dans la province trançaise 
19h00 lé M Jeu d'identité 
Ar 1075 Drame police éalisé pa 
Patnck McGoohan Une enquête es 


tait parte des services secrets 
AW! 
peau 


ame d'esponage réahsé 


Dit put 


par A Yo 


s recherche 


npliquée par le lait que le principa 
Mémoire dans la 


vd 
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| impliqué dans les activilès d'un terronsie 


| IMernaliona rechecneé par les service 
sorcrels européens et américa 
mère de 2) 
231930 lété M Furie 


Am. 1978. Drame tantastque de Era 


WI T Quand la panthere 


10se s emmèle 


SOCIÉTÉ 


CRIE ous Canadä 


Décision 91-574. Valley Cable Vision Limited Altona; Carman; Holland; 
Île-des-Chênes; Lorette; Manitou; Miami: Morden; Morris; Niverville; Notre- 
Dame-de-Lourdes; Plum Coulee; St-Adolphe; St-Claude; St-Jean-Baptiste, 
St-Pierre-Jolys; Ste-Anne; Steinbach; Treherne; et Winkler (Man.). 
APPROUVÉ - Renouvellement des licences des entreprises de distribution 
par câble qui desservent les collectivités mentionnées ci-haut du 19° sep- 
tembre 1991 au 31 août 1996. Décision 91-575. Interlake Cable T.V. Ltd. 
Beauséjour; Highway Gardens Trailer Park; Stonewall et Teulon (Man.) 
APPROUVÉ - Renouvellement des licences des entreprises de distribution 
par câble qui desservent les collectivités mentionnées ci-haut du 19° sep- 
tembre 1991 au 31 août 1996. APPROUVÉ - Exemption de l'exigence visant 
la distribution des signaux de CBWT, CKY-TV, CKND-TV Winnipeg et CHMI- 
TV Portage-la-Prairie/Winnipeg (Manitoba) à des canaux à usage illimité de 
l'entreprise qui dessert Highway Gardens Trailer Park. REFUSÉ - 
Exemption de l'exigence visant à distribuer de la programmation commur- 
nautaire à un canal à usage illimité de l'entreprise de Stonewall. Décision 
91-576 Westman Media Co-operative Ltd. Boissevain; Carberry, Gilbert 
Plains;, Gladstone; Grandview; Minnedosa; Neepawa; Rivers, Souris; et 
Virden (Man.). APPROUVÉ - Renouvellement des licences des entreprises 
de distribution par câble qui desservent les collectivités mentionnées ci-haut 
du 19" septembre 1991 au 31 août 1996. APPROUVÉ - Exemption de l'exi- 
gence visant la distribution à Gladstone, au service de base et sur la bande 
de base si des canaux sont disponibles, du service de télévision de langue 
française possédée et exploitée par la Société Radio-Canada. REFUSÉ - 
Exemption de l'exigence visant la distribution du signal extra-régional de 
CBWT Winnipeg à Carberry. Décision 91-577. Portage Community 
Cablevision Ltd. MacGregor (Man.) APPROUVÉ - Renouvellement de la 
licence de l'entreprise de distribution par câble qui dessert MacGregor du 
1e" septembre 1991 au 31 août 1996. APPROUVE - Exemption de l'exigen- 
ce visant la distribution du signal régional de CKND-TV-2 Minnedosa 
(Manitoba). «Vous pouvez consulter les documents du CRTC dans la 
«Gazette du Canada», Partie |; aux bureaux du CRTC; dans les biblio- 
thèques de référence; et aux bureaux de la titulaire pendant les heures nor- 
males d'affaires. Pour obtenir copie de documents publics du CRTC, prière 
de communiquer avec le CRTC aux endroits ci-après: Ottawa-Hull, (819) 
997-2429; Halifax, (902) 426-7997; Montréal, (514) 283-6607; Winnipeg 
(204) 983-6306; Vancouver, (604) 666-2111.» 
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Conseil de la radiodiffusion et des Canadian Radio-television and 
télécommunications canadiennes  Telecommunications Commission 


Recyclez ce journal! 


La chronique religieuse 


Le temps des choix 


Nous constatons que la fin 
de l'été approche à grands 
pas. Bientôt les arbres vont se 
vêtir de couleurs et, peu de 
temps après, ils vont laisser 
tomber leur parure. Les fer- 
miers vont terminer la mois- 
son et les champs recevront 
les soins nécessaires. 


Les oiseaux migrateurs feront 
leur grand voyage vers un climat 
plus chaud. Les animaux et les 
oiseaux qui hiverneront ici se 
préparent avec frénésie. 
L'automne arrive, l'hiver s'en 
vient. 


nous nous impliquons. 


Il y a aussi des moments où 
nous avons besoin du temps 
pour nous-mêmes, du temps 
pour refaire nos forces. Tour- 
nons notre regard vers Jésus 
pour apprendre de lui. 


Marcel Jésus choisissait de se retirer, 
Carrière soit seul ou avec ses apôtres, 

x pour se reposer, se ressourcer, 
prêtre mais aussi pour entrer en com- 


munion de prière avec le Père. 
«Or il advint, en ces jours-là, 


LES PETITES 
ANNONCES 


Facile et efficace 


Divers 


ASPIRATEURS: Filter Queen ou Elec- 
trolux presque neufs. Garantie 5 ans 

150 $ Composez le 237-0204 

467- 

ENTREPÔT DE REVÊTEMENT DE 
SOL—Payer et emporter seulement. 
Partaits pour les salles de jeux ou pour 
le chalet — revêtements de sol à endos 
caoutchouté ou en vinyle sans cirage à 
partir de 3,98 $/2. Lawn turf de 2,98 
$w2. ABR Carpet Barn, 50, rue Archi- 
bald, au sud de Nairn. 233-3061. Ouvert 
jusqu'à 20 h 

078- 

HOMME À TOUT FAIRE: Réparations, 
peinture, électricité, plomberie, etc 

Composez le 233-3753 

036- 

PROFESSEUR FRANCOPHONE: en 
chant classique (B. Mus.) ayant 9 
années d'expérience en musique popu 
laire, folk et jazz. Appelez Nicole au 
231-3164 pour leçons de chant, spoc 
tacles où cérémonies religieuses 

084- 


Recherche 


RECHERCHE GARDIEN/NE pour 2 
ontants, à temps partiel, minimum 
d'expérience nécessaire. 235-0938, 
Louise 

037- 

DÉSIRE ACHETER: uno flûte travorsiè 
ro ot un saxophone alto. Tél. 257-0905 
070- 

JARDINS ST-LÉON: à la recherche de 
quelques employés à partir du 1% s0p 
tombre jusqu'au 15 oct. 8 h à 17 h du 
lundi au vendredi Tél au marché 
237-7216 ou 233-5618 

072- 

RECHERCHE: gardienne bilingue à 
domicile à Fivor Heights. 4 houres par 
jour. Fille de 4 ans, garçon de 15 mois 
Contactez Gisèle au 488 896 1 

074- 


18 


À vendre 


À VENDRE: Lorette, beau grand lot, 
beaux arbres, égout, eau courante, 
gaz, prêt à bâtir. À seulement 2 900 $ 
requis. Agent 284-9686 ou 1-883-2434 
831- 

À VENDRE: meubles divers: canapé, 
fauteuil, tables de salon, table et 
chaises de cuisine, bureau, ordinateur 
avec imprimante. 253-2423 

032- 

À VENDRE: laveuse et sécheuse com 
pactes. N'ont servi que pendant 9 mois 
750 $. 1-878-9213 (Lorette) 

064- 

À VENDRE: maison - doit être dépla 
cée, idéale comme chalet, 26° X 38', un 
étage, trois chambres à coucher, grand 
salon, construite vers 1950. Demande 
5 000 $. 433-7955 ou 433-7285 après 
18 h. St-Pierre-Jolys 

065- 

À VENDRE: laveuse Speed Queen, 
haut rendement, bon état. Sécheuse 
automatique Moftat 3 cycles, haut ren 
dement, en excellent état. 300 $ chacu 
ne ou 500 $ pour les deux. 233-5618 
073- 

À VENDRE: Centre/Saint-Boniface, 
Bungalow de 5 pièces. 75 000 $. Ven 
dour assume hypothèque à 9%. Com 
posez le 237-5387 

079- 

VENTE PRIVÉE: maison sur 1/2 acre 
bien boisé, grand salon, loyer, belle cui 
sine avec salle à manger attenante à 
un solarium nouvellement construit 
patio. Sous-s0l avec tapis, buanderie 
Chambre à coucher, salle de bain 
foyer, bar Double garage détaché 5 
min. à l'est de l'édifice de la monnaie 
253-0324 

080- 


À louer 


| À LOUER: garçonnières pour per 


sonnes de l'âge d'or au Foyer Vincent, | 


LA LIBERTÉ, la semaine du 23 au 29 août 1991 


Les PETITES ANNONCES, c'est encore plus payant quand 
on connaît bien la recette. 

Votre PETITE ANNONCE doit nous parvenir au plus tard le 
lundi par écrit et être payée d'avance aux tarifs sui- 
vants: moins de 20 mots (5$ ou 7,50$ pour deux 
semaines); 21 à 28 mots (6$ ou 9$); 29 à 35 mots (7$ 
ou 10,50$); 35 à 42 mots au maximum (8$ ou 12$ 
pour deux semaines). (N'oubliez pas d'ajouter la TPS!) 


Pourtant, le mois de sep- 


tembre ressemble davantage au 
printemps qu'à l'automne si nous 
en jugeons par le niveau d'activi- 
tés. Au lieu de faire comme la 
nature qui se repose pour l'hiver, 
c'est pour nous un temps ou tout 
semble bouger et même bour- 
geonner. 


Bientôt les étudiants et les 


professeurs reprendront le che- 


min de l'école. Les organismes, 
les groupes communautaires et 
les comités reprennent leurs 
activités après un repos durant 
les mois d'été. 


Les divers organisations et 
comités des paroisses vont éga- 


200, rue Horace. 233-1925 de 12 h à 
16h 


008- 

À LOUER: St-Boniface, 441, rue Lan 

gevin. Gd app. moderne. 3 ch. à cou- 

cher au rez-de-chaussée, lave-vaissel- 
le, aspirateur central, garage. 800 $ - 

Tout compris. Composez le 237-7125 
ou le 233-4757 

033- 

À LOUER: libre immédiatement mai- 
son - Saint-Vital, 2 chambres à cou- 
cher, poêle, réfrigérateur, laveuse, 
sécheuse, 585 $ par mois, services 
non inclus. 269-6485 

068- 

À LOUER: petit app. moderne d'une 
chambre à coucher. Balcon, air climati 

sé. Loyer 360 $ + services. Téléphonez 
233-2072 

069- 

À LOUER: appartements tranquilles 
d'une et deux chambres à coucher, au 
bord de la rivière à Saint-Bonitace Sta 

tionnement inclus, buanderie, entrée 
privée et sécurité. Appelez Aurèle au 
489-6996 

071- 

À LOUER: chambre et pension pour 
étudiant, place de stationnement et 
buanderie incluse, Place Gaboury, St 
Bon. - Libre 1e sept. - 400 $ par mois 
Non-fumeur S.VP 233-9381 

076- 

ATTENTION ÉTUDIANTS CUSBI Dis 
ponible le 1# septembre 1) Apparte 
ment studio coin Aulneau/Hamel 
Entrée privée, au rez-de-chaussée 
Très propre et tranquille, 295 $ Ceci 
inclut tous les services. 2) Appartement 
d'une chambre à coucher, coin rue 
Despins et Auineau. Propre et tran 
| quille Disponible le 1! soptombre 
345 $. Ceci inclut tous les services 
Composez le 233-7652 
233-2520 

082- 

À LOUER: rue Hamel, près du Collè 
00, appartement de 4 chambres, avoc 
sous-s0! Chaullage et œau inclus 
| 255-3212 

083- 


ou le 


lement reprendre. Cela nécessi- 
te la participation et la contribu- 
tion de plusieurs personnes. 


L'automne est un temps où 
nous avons à faire des choix. 
Allons-nous nous impliquer au 
niveau de la paroisse? au centre 
communautaire? à l'animation 
des scouts et guides? au sein de 
tel ou tel organisme? 


Allons-nous réduire nos activi- 
tés afin de nous libérer pour 
prendre des sessions d'appro- 
fondissement de la foi? 


Serait-ce le temps de prendre 
le cours de religion qui m'inté- 
resse depuis un bon moment? 
Faut-il faire une priorisation dans 
notre façon d'exercer le 
bénévolat? 


Il y a beaucoup de bonnes 
causes qui sollicitent notre 
temps et nos énergies. || est 
possible de s'impliquer de bien 
des façons et à bien des places. 
Mais parfois, et même souvent, il 
est préférable de dire NON à 
trois ou quatre groupes où orga- 
nismes afin de pouvoir mieux 
remplir nos responsabilités là où 


qu'il s'en alla dans la montagne 
pour prier, et il passa toute la 
nuit à prier Dieu.»(1) 


Il n'y a pas de honte à dire 
non lorsqu'on sollicite notre 
temps, afin de pouvoir véritable- 
ment dire OUI aux appels de 
Dieu. Mieux vaut les reproches 
humains que d'agir à l'encontre 
du projet de Dieu. 


En même temps, il est impor- 
tant de s'impliquer afin d'enrayer 
la maladie T.L.M. (toujours les 
mêmes). S'il y a certaines per- 
sonnes qui se brûlent à faire du 
bénévolat, c'est qu'il y en a trop 
qui ne font rien, ou pas assez 


Si nous voulons que nos 
paroisses et nos communautés 
soient des milieux vivants; à 
chaque personne de faire sa 
part, dans la juste mesure 


Prenons le temps de prier nos 
décisions afin que Dieu soit 
consulté et que l'Esprit puisse 
nous souffler dans la bonne 
direction 


La Division scolaire 
Transcona-Springfield n° 12 


est à la recherche 


d'enseignant(e)s 


pour la musique, le français de base et les arts (50%), et 
l'éducation physique, les études sociales et la santé (25%) à 


l'école élémentaire Hazelridge. 


Faites parvenir votre demande par écrit, accompagnée de votre 
curriculum vitae, à l'adresse suivante: 


Haz 


Bureau du directeur général 
760, avenue Kilidare est 
Winnipeg (Manitoba) 
R2C 3Z4 


au 27 mars 1992 


sorañ un atout 


dictaphone 


mêmes qualifications 


Salaire à être négocié 


À la recherche 
pour le 
Département Dossiers Médicaux 


Poste à temps partiel (2 jours par semaine) du 30 septembre 1991 


+ Diplômé d'une école secondaire avec dactylo 
+ Connaissance et expérience du système de traitement de texte 


+ Familiarité avec les principes et les pratiques des dossiers 
médicaux combiné avec l'expérience de transcription et 


Préférence à un(e) candidat(®) bilingue (trançais/anglais) des 


S'adresser par écrit avant le mercredi 28 août 1991 au 


Centre Médico Social DeSalaberry 
AL. (Tony) Fraser, Administrateur 
B.P. 320 

Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1V0 


Une chanteuse 
électrisante 


QUESTIONS 


= Quel est le vrai nom de 
la chanteuse Marie Philippe, qui 
était de passage à Saint- 
Boniface en juin dernier à 
l'occasion du Gala interprovin- 
cial de la chanson? 


2. Le vrai nom de la chan- 
teuse Marie Carmen est Marie 
Aubut. De qui est-elle la soeur? 


3. En quelle année une 
Canadienne at-elle été autori- 


REPONSES 


Le Il s'agit de Marie Hamel. 
D'où a-t-elle pris le nom de 
Philippe? |! paraît que c'est le pré- 
nom de son grand-père. Le Dr 
Philippe Hamel a joué un rôle 
important dans l'histoire du 
Québec. En 1936, il a quitté les 
rangs du Parti libéral afin de 
joindre la nouvelle formation de 

aurice Duplessis, l'Union natio- 
nale. Le Dr Hamel favorisait la 
nationalisation de l'électricité, une 
étape franchie par l'Ontario en 
1929. Mais une fois l'élection 
gagnée, le Chef ne respecta pas 
sa promesse. 


De retour au pouvoir en 1939, 
les libéraux créèrent Hydro- 
Québec. La Société d'État ne 
devint toutelois le géant qu'on 
connait qu'après les élections de 
1962, une campagne baptisée le 
rélérendum de l'électricité, Devant 
l'insistance de René Lévesque, 
alors ministre des Ressources 
naturelles, les libéraux de Jean 
Lesage nationalisèrent les grosses 
compagnies d'électricité de la pro- 
vince, René Lévesque n'a pas 
manqué alors de rappeler que 
l'idée de la nationalisation avait 
d'abord était lancée par le Dr 
Philippe Hamel 


sée pour la première fois à prati- 
quer la médecine? 


4. Dans combien de pro- 
vinces canadiennes le premier 
lundi du mois d'août est-il un 
congé dit civique? 


5. Des francophones du 
Manitoba ont-ils déjà remporté 
le Festival international de la 
chanson de Granby? 


2. Croyez-le ou non, Marie 
Carmen, malgré sa taille de 
quepe. est la soeur de Marcel 

ubut, le président des Nordiques 
de Québec. On dit souvent que le 
tour de taille de Marcel Aubut a 
augmenté proportionnellement à 
son importance dans la Ligue 
nationale de hockey au cours des 
dix dernières années! 


3. Contrairement à plusieurs 
autres domaines réservés aux 
hommes, Jennie Kidd Trout a 
réussi dès 1875 à 50 faire accep- 
ter au sein du corps médical 
Quelques années plus tard, elle a 
même fondé le Women's Medical 
College à Kingston, en Ontario 


4. Cinq. À part le Manitoba, 
on compte l'Ontario, la Colombie 
Britannique, la Saskatchewan et le 
Nouveau-Brunswick. Le congé 
civique est également en vigueur 
dans les Territoires du Nord-Ouest 


5. Oui, deux lois dans la 
Catégorie interprète: Gérald 


Paquin en 1973 et Nicole Brémault 
on 1979 


Compilé par 
Yves CHARTRAND 
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SOCIÉTÉ 


RECETTES 


Une combinaison 
délectable 


Les beurres de fruits à l’ancienne servis 
à la maison. C’est le meilleur temps de pré- 
parer ces beurres au moment où les pêches 
sont à leur meilleur et sont vendues à prix 
raisonnable. 


Les pêches noircissent lorsqu'elles sont 
pelées et exposées à l'air. Il est donc préfé- 
rable de tremper les fruits pelés dans une solu- 
tion pour en préserver la couleur. Voici diffé- 
rentes solutions que vous pouvez préparer: 


+ 50 mL (1/4 de tasse) de jus de citron en 
bouteille dans 1 L (4 tasses) d'eau. 


+ 2 mL (1/2 c. à thé) d'acide ascorbique 
pur, vendu en pharmacie, dissous dans 2 L (8 
tasses) d'eau. 


+ 3 comprimés de 500 mg de vitamine C 
écrasés et dissous dans 2 L (8 tasses) d'eau. 


+ Les mélanges commerciaux, disponibles 
dans les épiceries. 


Lorsque vous préparez une purée de 
pêches, prenez soin de ne pas trop les écraser 
car une purée trop fine aura une texture désa- 
gréable et trop liquide. 


Beurre de pêches au bourbon ou à 
l’Amaretto 


Vous pouvez utiliser vos liqueurs fines préfé- 
rées pour varier la saveur. 


1,5 L (6 tasses) de purée de pêches 

500 mL (2 tasses) de sucre 

250 mL (1 tasse) de bourbon ou d'Amaretto 
15 mL (1 c. à table) de feuilles de menthe 
fraiche (avec le bourbon seulement) 


Remplir d'eau une grande marmite munie 
d'un support. Déposer 6 jarres propres de 250 
mL (1 demiard) dans la marmite. Couvrir et por- 
ter l'eau à ébullition. Laisser bouillir 10 minutes 
à une altitude de moins de 305 m (1 000 pi) 
pour stériliser les bocaux. 


Dans une grande casserole en acier inoxy- 
dable ou en émail, mélanger la purée de 
pêches, le sucre (et les feuilles de menthe 
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Les pêches et les abricots se pèlent facilement 
lorsqu'on les fait d’abord tremper de 30 à 60 
secondes dans l’eau bouillante et ensuite dans 
l'eau froide. 

dans un nouet à épices fabriqué avec un carré 
d'étamine, selon le cas). Porter à ébullition; 
baisser la chaleur et laisser mijoter, couvert, 30 
minutes en remuant souvent. 


Placer les couvercles dans l'eau bouillante; 
bouillir 5 minutes pour activer le produit de 
scellage. 


Ajouter le bourbon ou l'Amaretto au beurre 
de pêches et laisser mijoter 5 minutes ou 
jusqu'à la consistance désirée. Jeter le nouet à 
épices. 


Verser le beurre chaud dans un bocal chaud 
stérilisé jusqu'à 0,5 cm (1/4 po) du bord (espa- 
ce libre). Retirer les bulles d'air en glissant une 
spatule de caoutchouc entre le verre et le 
contenu; ajuster l'espace libre à 0,5 cm (1/4 
po). Essuyer le bord du bocal en retirant tout 
résidu collant. Centrer le couvercle sur le bocal; 
visser la bague du bout des doigts sans trop 
serrer. Placer le bocal dans la marmite. 
Répéter avec le beurre qui reste. 


Couvrir la marmite; porter de nouveau l'eau 
à ébulition; traiter 10 minutes à une altitude de 
moins de 305 m (1 000 pi). 


Retirer les bocaux. Laisser refroidir 24 
heures. Vérifier le sceau des bocaux (les cou- 
vercles scellés se courbent vers le bas). Retirer 
les bagues. Essuyer les bocaux, étiqueter et 
entreposer dans un endroit frais et sombre. 


Donne 6 bocaux de 250 mL (1 demiard). 
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L'ÉCOLE 


PROVENCHER 


Division scolaire de Saint-Boniface n°4 


Offre le programme Français partiel qui permet l'étude et l'acquisition 
des deux langues officielles de notre pays dès la première année. 


Au programme Français partiel, la maternelle est enseignée unique- 
ment en français. De la 1'° à la 9° année, les disciplines à caractère 
culturel sont enseignées en français tandis que les disciplines à carac- 
tère utilitaire sont enseignées en anglais, sauf pour «Language Arts». 


Les cours de Language Arts (anglais), sciences, mathématiques, sont 
enseignés en anglais. Les cours de français, sciences sociales et 
d'hygiène sont enseignés en français. Les cours de musique, de cathé- 
chèse, d'éducation physique, d'arts et métiers et d'arts ménagers sont 
enseignés en français. La langue d'administration et de communication 


est le français 


L'Association des parents 
de l’école Provencher 
233-0222 
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À VOTRE SERVICE 


Antoine 
Fréchette 


Avocat-notaire 


Antoine G. Fréchette B.A. 
CERT. ED. LL.B. 


155, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G2 


Tél.: 231-1333 
Fax: 237-0998 


DENISET, JOURDAIN ET BOILY 
Avocats et notaires 


Me Pierre Deniset, B.A., LL. B. 
Me Guy Jourdain”, LL. B. (Montréal), 
LL. B. (Manitoba) ‘ 
Me Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 
Me Roxroy O. O. West 
B.A., MA, LL.B. 


* Également membre du Barreau du Québec 


202, boul. Provencher, bureau 200 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 
Téléphone: 235-1378 
Télécopieur: 233-9762 


LAURENT-J. ROY C.R. 
MICHEL L. J. CHARTIER 


Avocats et notaires 


MONK, GOODWIN 
AVOCATS ET NOTAIRES 


800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 3T1 


TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 


Alain J. Hogue, 


Barreau Man./Sask. 
de 


Hogue 
e 


Kushnier 


Place Provencher 
194, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


Tél.: (204) 237-1231 
N° de FAX: 233-2689 


ROBERTSON SHYPIT 


. Léandre G. Buissé,BA,BSW., LL 8 
Avocat Notaire 


Meadowood Prolessional Group 
202-1555, chemin Si-Mary's, 
Winnipeg (Manitoba) R2M 3W2 
{au sud du Centre d'achat Vial) 


Tél: (204) 257-6061 Fax: (204) 254-7189 


TEFFAINE, 
LABOSSIÈRE, 


Avocats et Notaires, 
Rhéal E. Teffaine, c.r 
Denis Labossière 
Mary-Jane Bennett 


0 


Avocat-conseil 
Robert. Bétournay 


185, boul, Provencher, 
pièce 201, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 4H, 
Téléphone: 233-4359, 


St-Anthony’s 
Books & Church 
Supplies 
283, avenue Taché 


St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 


233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


ENTREPRISES NOËL 


Secrétariat, traitement 
de texte, imprimante 
au laser, traduction, 
photocopies 

Du nouveau!!! 


qualité. Contactez 


Claire au: 422-5750 
422-8574 (rés.) 


Guy au 231-0435 


PELLAND CATERING 


Traiteurs: mariages, diners, 
réceptions et banquets 
161, boul. Provencher 

Saint-Boniface (Manitoba) 
TÉLÉPHONE: 237-3319 


SERVICE COMPLET 


DE DEMENAGEMENT 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait expérimenté 


TayLor « McCAFFREY 
CHAPMAN + SIGURDSON 
AVOCATSea4 NOTAIRES 
ALAIN L.J. LAURENCELLE 
L 


Ligne Directe (204) 988-0304 
Jième étage, 400 avenue St. Mary 
Winnipeg, Manitoba, 
Cansda R3C 4K5 
Telephone (204) 949-1312 
Fax (204) 957-0945 


VANCOUVER + WINMIPEO « FORT FRANCES 


François Avanthay 
LLB,. 

Avocat et Notaire 
25-185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél: 233-5029 


Aikins, MacAulay 
@ Thorvaldson 


Marc M. Monnin 
Richard JF. Chartier 
Avocats et Notaires 
VO étage 
Ma), rue Main 


Winnipeg (Marstctre) 
RIC 40! 


Téléphone 
057-0050 


Télécopleur 


957 0840 


D, 1h. 
featlet, 


#1, 
mCo CV: 


Avocat et Notaire 


| ‘85 boulevard Provencher 


péce 20! 
Sat Bordace (Marstota 
AG \ AH a 
létéprone 
| si létécogeur (204) 220-6 
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Dr Denis R. Champagne 


Sur rendez-vous seulement 


204) 958 684 


Dr Keith Mondésir 


Optométriste 


+ Examen de la vue 


+ Lunettes ajustées 
° Verres de contact 


201-1555, chemin St-Mary's 


Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


Optométriste 


212, avenue cogent ouest 
224-2254 


2090, avenue Corydon 
889-7408 


DT E.M. FINKLEMAN 


et 
D' GÉRALD GARAND 
Optométristes 
210 Avenue Building 
265, avenue Portage 
Winnipeg 


Tél. 942-2496 


Examen de la vue et lunettes ajusiées 


MÉTIERS 


RNG SOUND TRACK 


Musique enregistrée 
pour vos soirées 
dansantes 


Contactez 
Marcel Lacroix 
au 253-0581 


Albert Péloquin 


préparation de déclarations d'impôt personnel 


par ordinateur, 8 ans d'expérience 
22, baie Wiltshire parc Windsor 
233-3423 


+ TRADITIONNEL 
+ RELIGIEUX 

+ HISTORIQUE ET 
+ CONTEMPORAIN 


G-2 


L'ART COMMEMORATIF 
PERSONNALISE 


405, av. Bertrand 
2337864 


lu service des franco 
manitobains depuis 1910...» 


Service 
de conseiller 


Centre de counselling 
et de croissance 


Service confidentiel 


Nos thérapeutes: 

Gilles Beaudry, Inge Kirchhoff 
Leslie Malcolmson, Lyne StPierre 
Edmond Timmerman 


Thérapie individuelle 
couple et familles 
sessions de groupe 


261, rue DesMeurons 


237-8295 


Nous pouvons couvrer à l'inté 
nour de plan: d'assistance aux 


employés. (PAL 


Couture 
Forest 
Cadieux 


Coopers 
&Lybrand 


| comptables agréés 
consultants en affaires 
Vous offrant la gamme complète de services professionnels en 


+ fiscalité + vérification et comptabilité + 
+ planification pour la TPS + 
+ consultation informatique et financière « 


Associés 
André G. Couture.c.a. Gabriel J. Forest f.c.a 
Raymond A. Cadieux.c.a. Gérard H. Rodrigue.c.a. 


Principaux 
Gérald C. Labossière.c.a. Donald H. Smithc.a 


2300. édifice Richardson 
4 place Lombard 

nni (Manitoba) Téléphone: 204) 956-0550 
R3B Be Télécopieur: 04 944-1020 


GUENET TE CHAPUT 262, rue Marion 
TTE Saint-Boniface, Manitoba, R2H OT7 
WARD MALLETTE Tél: 233-8593 Fax: 237-0134 


COMPTABLES AGRÉES 


+ préparation de rapport d'impôts, et 
conseils fiscaux pour individus, entre- 
prises et institutions; 

+ préparation de prévisions budgétaires, 
de plan d'entreprise, comptabilité et 
tenue de livres; 

+ vérifications des états financiers; + évaluation du rendement d'entre- 

+ conseils et soutien pour la mise en prise et financier; 
place de systèmes comptables informa- + conseils en sondages, en analyse 
tisés des besoins et évaluation des 

programmes 


CONSEILLERS EN GESTION 


e conseils en gestion, en planifica- 
tion, en marketing et les affaires 
publiques; 

+ conseils spécialisés en santé, en 
développement communautaire et 
économique; 


ASSOCIÉS 

LUCIEN GUENETTE, ca 
ARTHUR CHAPUT, ca 
GILLES CHAPUT, ca 
ANDRÉ BLONDEAU, ca 


ASSOCIES 

CHARLES GAGNE, M.P.A 
GEORGES PICTON, C.G.A 
ELIZABETH SWEATMAN, M.C.P. 


ADIJOINTS 

JAMES DOER, ca 
RUSSELL PARADOSKI, ca 
PAUL PRENOVAUILT, ca 


RAYMOND DESROCHERS, ca 
MAURICE MORISETTE, ca 
RICHARD SENEZ, ca 


ASSUREURS 
Agence d'assurance 
Aurèle Desaulniers 
(1987) 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphonc: 233-4051 


4 Assurances 
FA Forest Îlée 


«Rassurez-vous chez nous» 


l’our tout service d'assurance 
Feu + Vie + Maladie 
Vos courtiers: Assurance voyage - Ferme-RRSP 


Claude Forest 


Joel Desaulniers 
René Desaulniers 


160, rue Marion 237-8434 


THE SOVEREICGN LIFE 
INSURANCE COMPANY 
Lucien NAYET, agent 
CP. 401, Saint-Pierre-Jolys, ROA 1VO 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 


Je peux vous aider dans vos 
recherches de solutions financières | 
Assurance-vie, retraite, etc. Aucune | 
obligation. Composez le 2351759 ou | 


le 433-7809 (à trais vrès) 


AGENTS 
D'IMMEUBLES 


À > 
£ 
\ 


614, rue Des Meuron 
Saint-Bonitace 


Téléphone: 2137-84 


e Bingo chaque lun., men 
pwudi et ven, + Jeu de quilles 
‘ pt jours Par SCMAITM e “all 

de banquet + Bar et 


vendre 


Boite postale 339 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 


Téléphone: 433-7899 
terme + résidence + Chalet 
lots vacants : loisirs +: Chasse 
tous genres de commerce, ec 


UNCLE JERRY'S CATERING 


Nos spécialités 
Mariagt Banque 


Venez donc manger chez 
nous, au 200, rue Masson 


Recyclez 
ce journal! 


Jerry 


